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Roosevelti läkitus

USA poliitika nurgakiviks. 

ühendriigid abistawad kallaletungitawaid riike tdhnsal wiifll,
wälja arwatud sSjalinc abi.

: (VTA) Washington. 7. jaanuaril.
(Havas) Reutraliteediseaduse wöimalikw
muutmist ei käsitleta mitte ainult Äashing

tvni Poliitilisi» ringkonnis, maid kõigis
ringkonnis, kes on huwitatud rahwuswahe-
Ustest asjadest, üldiselt peetakse Roosevelti

läkitust kongressile uue wälispoliitika nur
gakimiks. Valitsuse eesmärgid olewat järg.
mlsed: 1) tuleb teha selge «ahe kallale
tungija ja ohwri wahel, 2) kallaletungijat
peaks wõima asetada nn. „ostrakismi" sei
sukorda, kusjuures keelatakse relwade ja sõ

jamoona wäljawedu ja wõetakse tarwitu
sele majanduslikud ja rahanduslikud sankt
stoould kallaletungija wastu, ehk teiste sS
uadega wõetakse tarwitusele kõik tõhusad
meetodid, wälja armutud sõjameetod, 3)
kallaletungi ohwrit peaks samuti abistata-

ma kõigi wõimülike meetoditega, wälja ar

watud nmid AGeerika sÄawäeline abi. Mö
nedeS ringkonnis soowitakse, et presidendile

ja riigidepartemangule antaks täielik wa
baduS otsustada tingimuste üle, millistes
wöidakse tarwitusele wõtta surweabinõusid

üldise poliitika raames diktatuuride «astu.
Ent hästiinformeeritud ringkonnis ollakse
arwamisel, et kongress ei anna presidendile

ega riigidepartemangule nii laiaulatuslikke

«võimupiire.

Mussolini suhtub sood
" sutt...

(ETA) Rooma, 7. jaan. (Reuter)
Kuuldub, et Mussolini suhtub soodsalt pre
sideni Roosevelti memorandumile ühenduses

juudi põgenike probleemiga. Teatamast!
ühendriikide suursayW Htas . neljapäewal

Musjolinile Roosevelti memorandumi.
Wastust memorandumile ei ole kohe oodata,

sest see sisaldab rea ettepanekuid, mis nõua

wad põhjalikku uurimist.

Valadior tänab Roose
vetti.

Alzhiir, 7. jaan.
ETA. (Reuter). Kommenteerides prefi

dent Roosevdlti läkitust kongressile, Dala
dier ütles enne lahkumist ajakirjanikele:
„Ma olen õnnelik, et Roosevelt on pida
nud sellise kõne, miS on wäga tähti» ja
mis abistab meid suuresti wõitluseS wa
baduse ja demokraatia eest."

LYVSUUIüUT KÜNEIEB USA KONGRESSIL.

Tuneesia meeleavalda

jad vangi.

Pariis,?, jaanuaril.
ETA. (DNB.) „Petit Parisien'i"

teatel Tunisest on seal mõistetud kuuks

ajaks l2 araabia naist, kes pea
minister Daladier' külaskäigu ajal
olid ässitanud walitsuswaenulisi mee
leawaldusi. Peale selle on üheksa araab

last mõistetud wangi 2—4 kuuni. 

piibusuits päästis karu
kuusist.

Norra linna Kongsbergi ümbruses soo
ritas keegi mõisaomanik metsas järelewaa
tust, kui ta korraga wõrdlemisi lähedal nä
gi emakaru kolme pojaga Weel tänapäe
maigi on Norras suur hulk karusid, kes en
did eriti külmaga ka elawamini asustatud
ümbrusis näitawad. Põllumehele ei olnud
see kohtamine kuigi mecldiw, kuna tal pol
nud kaasas ühtegi' relwa ja kuna ta teadis',
et poegadega emakarud on eriti ärritata
wad ja tigedad. Tõepoolest tõttaski loom
tema poole, tõustes seejuures tagumistele
jalgadele. Rütmatawale tuli wiimsel het
kel Päästew mõte. Ta oli kuulnud, et ka
rud kardawad tuld. Mees tõmbas kärmesti
taSkust topitud piibu ja süütas selle kähku
põlema. Wõimsaid suitsupilwi wälja puhu
des ja järjest uusi tikke süüdates liikus ta
loomale wastu. Kui loom nägi heledat
tuld, jahmus ta. Hädas olem mees laitis

i ühe tiku teise ijärelp jci jpopsutas, mis jõu
diS. Wõib-olla oleks emakaiu talle siiski
kallale tunginud, kui poleks olnud tema
poegi, kelle õrnu ninasid teraw suits ilm
selt niiwõrd haawaS, et nad ümber pööra
sid ja kiiresti minema lonkisid. Nüüd loo
bus karuemagi oma ründamiskawatsusest
ja kadus poegade järel metsa.

TihekimHltjiiaH mangi
majja.

Risti endine ringwnnawalitseja Artved
Lindman ja Risti pangal endine asjaajaja
Richard Nae,l, kes panid toime 12.000-kroo
nise raha tväljapetmise Mõisaküla, Tõrwa
ja Walga ühispangast, paigutati reede õh

tul Tallinna sa. pvoku
ratuuri korraldusel wangitnäjja. 

Neist A. Andmanandis' pqlitseile wälja
üle krooni, kuna Ri Naela käest ei
saadud kätte nityetamiAsväärset Ta
ä.tlel' kelmusega :oma?'gt.v-d g-adaga maks
aud oma 'võlgasid m"(- ??'*•••-'-!e. uis ka
wastawai fontio.tü.aüscl ojutus - tõeks.

Nõmmel warastati metsa.
Nõmme-Pääskülas elutsew taluomanik

Hürden teatas politseile, et temale kuulu
mast männikust on teadmata kelle poolt
maha saetud ja ara wiidud umlrns 10 suurt
kaswamat mändi. Hürden hindab oma kah
jm 100 Iwmüe,

Ungari linn tshehhide

tule all.

Pommitamine kestis öö läbi.
poola Koondab Cieszyni

mägesid.
Budapest,?, jaanuaril.

ETA. (DRB.) Ungari telegraafi,
agentuur awaldas reä»e öösel järg
mise teadaande: Munkacsist saabunud
wiimase teate järele on wahejuhtumi
asjus toimepandud juurdlusel kindlaks
tehtud, et rünnakust Munkacsile on osa
wõtnud Tshehho-Slowakkia regulaar
wäeosad. Kohe pärast seda, kui TsHeHHi

ohwitserid olid linnast lahkunud, awa
fid tshehhid jälle linnale tule. Teis
pool piiri asetsewatest kohtadest teata"
takse Tshehhi mägede koondamisest.

Praha,?, jaanuaril.
ETA. (Havas.) Tshehho-Glowapia

lehed kinnitawad, et Põoka koonda
wat mägesid Cieszyni piirkonda.
Tshehho-Slowakkia piirile olewat
koondatud praegu kuus jalawäe- ja
ratsamäerüaementi ja kümme kuuli
pildurite üksust.

W a r s s a w i, 7. jaanuaril.
ETA. (Havas.) Poola ajalehed on

awaldanud sensatsiooniliste pealkirja
dega teateid Mukaeewo piiriwahejuh
tumi kohta. Lehed toonitawad, et
seal on tegemist mitteprowotseeritud
kallaletungiga Ungari territooriumile
Tshehho-Slowakkia regulaarüksuste
poolt.

Runingas Rarol on
umlwel.

Bukarest, 7. jaan.
ETA (Reuter). Kuningas Karolil on

täna piirirajoonis kohtamine Jugoslaawia
printsregendi Pauliga. Sellele kohtamisele
antakse suur tähtsus sellepärast, et Kesk-
Euroopas on esile kerkinud hulk küsimusi,
mis puudutatvad praegusel silmapilgul mõ
lemaid maid.

Ruteonia maaväorva
walimised weebruaris.

Praha, 7. jaanuaril.
ETA (DNB). Ruteenia minister Re

vay teatas jutuajamisel „Essener National

zeiwngi" Praha esindajaga, et Ruteenia
maapäetva tvalimised ei toimu mitte mart
sis, tvaid hiljemalt weebruari keskpaiku.

Walimistviisi korraldamine ei ole aSja
omaste asutuste poolt tveel kindlaks mää
ratud. Maapäew koosneks umbeS 30 liik

mest. Iga 20.000 elaniku kohta riigis tu
leks üks vahwasaadik. Saksa tvähemusrah

wuS saab ühe rahwasaadiku. kuigi ta ei
ulatu walimiskoefitsiendini. Samuti esin
dab Chusti maapäewal Ungari wähcmus
rahwust üks rahwasaadit, ütleS minister.

Beck Koduteel.
(ETA) München, 7. jaan. (DNB.)

Poola wälisminister Beck lahkuS reede vh.
tui kell 10.30 Münchenist. Waksalis olid

teda saatmas Saksa wälisminister von
Ribbentrop, Saksa suursaadik Warssawis
von Moltke ja protokolliülem van Dõrn
berg. Beckiga sõidab Warssawi ka Poola
suursaadik Berliinis Li^skh,

Znglise-Sakfa nõupida
mine rahaasjus.

(ETA) Berliin, 7. jaan. (Reuter)
Siinseis hästiinformeeritud ringkonnis ar
watakse, et Inglise Panga kuberneri Mon
tagu Normaui läbirääkimisi!. Berliinis on
arutatud kõiki küsimusi, mis huwitawad
Inglise ja Saksa panku. Siinsed rahandus
likud ringkonnad on arwamisel, et Baselis,
kuhu Montagu Norman sõitis Berliinist, tal
on tähtsamaid läbirääkimisi kui Berliinis.

ühenduses Montagu Narmani wiibimise

ga Berliinis on lewinud teatawaid kuul
dust, millede järele Normanil olewat olnud
läbirääkimine ka marssal Göringiga.

JAAPANI UÜS PEAMINISTER
75-aaatane parun Hfrannma, kev ?nrr
Tttrst Konoje kabineti lusUt
yta| ajnm uueks valit^usjnhihs.

TEDA PEETAKSE MAAILMA PARI
MINI RÕIVASTATUD KÄISEKS.

Selle kadestamisväärse seisukoha
omab Boliivia saadiku abikaasa Londo
nis» keda peetakse mitte üksinda pari
niini riietatud» vaid ka ilusaimaks nai
seks maailmas.

JULI4NA-KÖRY.
Ent Hollandi troonipärija-paar SIIT ei

külastas Taanit, toodi Täike vaststtndi
nud printsess Beafrix võõrale maale
kaasa korribeses, mis oli valmistatud
kroonprintsess Juliana enda näpunäide
te järgi. Nüüd on sellised korrid rinna
laste kandmiseks Taani pealinnas suure
populaarsuse võitnud. Pildil näeme üht
Kopenhaageni ema sellise korviga pea
linna tänaval oma maimukest kandmas.

ESIMUSE BAADIO-AJALEHT.
St. Luuis'*, P.-Ameerikas, on jõutud

nüüd lõpuks niikaugele, et saadetakse
kutseviisil raadiokuulajatele ..traadita
ajalehte". Pilt näitab saateaparaati, mis
Ajalehe teksti muudab häälikuteks.

TKNftSE,

7. jaan. „towa»p»Wg«" on kaasas KSlgil

tellijoil ¥»rvHrflkH .Innbllw

seinakalenJer 1939. o.

Uued tellijad saavad kalendri selle jžrele kuldas

tellimised sisse tulevad.



Raadio

7. jaan.
Tallinn. 7.00 äratusmäng, wöimlemine.

7.20 päewauud., ilmateade. 7.30 hommik
konts. 8.15 hommikpalwus. 8.35 perenais
tele. 8.40 turuteateid. 16.50 teateid ja
reklaami. 17.00 lõbusaid helisid (heiipl.).
17.50 ins. P. Lindwere: Põlewkiwituha ka
sutamisest. 18.10 täna kõneleme korraks
uisutamisest (noortele). 18.40 päewauud.
10.00 õige aeg. teateid. 19.05 saatekaiva»
weftlus. 19.20 tantsu- ja pilliwiise lau,
päewa-öhtuks. 20.10 Küla naerab. Rah
wanalju igast kandist ja parajat muusikat
sinna juure. 21.00 nädalalöpu-kontsert. RN
orkester. 22.00 õige aeg. päewauud. ja
sporditeateid. 22.10—24,00 tantsu- ja
mceleolumuus.

Pühapäownl, 8. jaan.
Tallinn: 8.00 äratusmäng. Wõtmlemine

8,20 weterinaararst A. Kriisa: Terawat
wõyrkehade põhjustawad haigestumised
wetStel. 8.40 põllumajanduslikud teated.
Ilmateade. 10.00 Tallinn ja Türi: Juma
lateenistus Jaani kirikust. Op. A. Tähe
wäli. — Tartu: Jumalateenistus Pauluse
kirikust. Op. H. Haamer. 12.00 kammer
muusika (helipl.). 12.50 mõtiskluShetk. 1S.00
solistide-kontsert. 18.35 „Maailm mälestu
sis", lehekülg memuaaridest. 14.00—15.00
lõunamuusika (uudlsheltplaadid). 1050
Teated ja reklaam. 17.00 ,.Wailne
Don", Iman Dzherzhinski ooper. Aariaid,
laule ja stseene. Laulawad „ Estonia" oope
risolistid ja -koor. 1. Saatesõna — Eino
Uuli. 2. Shashka aaria 4. Pildist — Jaan
Aillard (bass). Natalia aaria 2. pildist —
Lydia Aadre (sopraan). 2. pildi sinaal —
Els Waarman (sopraan), Karl Ots (te.
nor). Aarne Wiifimaa (temr), Ott Rau
kas (bass) ia Olga Lund (metsosopraan)
Akstnja aaria 4. waatusest — Els Waar
man (sopraan). Mishuki laul k. pildist --
Rudolf Alari (tenor) a koor. 5. PiM
naal (Mishuk, Grigori a meeskoor). 6. Pst
di sinaal. Rudolf Alari (tenor), Karl Vt
(tenor) ja meeskoor. 18.00 Karl Jimger
man: Wana ja uuS India. 18.20 Wan
tantsumuusika (helipl.). 18.50 päewauutu
sed. 1900 Oige aeg. Tealed. 19.05 ..JSsau
da kaerad", kaWnd Enn Kippeili sellenimel'-
lest romaanist. Loeb Felir. Moor. 19.3n
Nüüd mängib Corso-trio! Popy: Tosrana
laul. Radzigade: Kirglik idüll. Demaret:
WalsS-intermetso. Rnvin: NarcissuS. Car
dillo: Tänamatu süda. Koester: intermetso
Darinka" Tshaikowski: Öölaul. Gr,eg:

Hulmopäew TroldhaugeniS. 
Hispaania tantsud nr. nr. 2 ja 2Q.2L

Reportaazh wabariigi presidendi nimeliselt
Tallinn-Waltla-Tallinn teatesuusatamiselt

Aleksander Kask. 21.00 õhtukontsert. RR
orkester. 22.00 õige aeg. Päewauudised ja
sporditeated. 22.10-23.00 Tantsumuusika
..Gloriast" Kurt Strobeli orkester.

Gsmnspäewnl, 9. jaan.
Tallinn. 7.00 äratusmäng, wöimlemine.

7.20 päewauud.. ilmateade. 7.30 hommik
kõuts, (helipl.). 8.15 hommikpalwus. 8,35
turuteateid. 16.50 teated ja reklaam. 17.00
inglise keel algajaile mag. J. Silwet.
18.40 päewauud. 19.00 õige aeg. teated.
19.05 wiis minutit terwisele dr. med.
M. Kask. 19.10 soololaule. Helmi Einer
(sopraan). 19.30 raadiowcstlus NR
dir. ins. F. Olbrci. 19.50 soowikonts. (he
lipl.). 20.30 Richard Toona: Kawakind
last lugemisest. 20.50 ajaiviitckonts. RR or
kestcr. 22.00 õige aeg, päewauud. ja spor
diteated. 22.10--23.00 muus. kohwikust
..Kultas".

Leipzig. 21.10 Beethoveni 9. sümfoonia.
Droitwieh. 23.40 kontsert.

; Teistpiiewal, 19. jaan.
Tallinn. 7.00 äratusmäng. wõimlemine.

7.20 päewauud.. ilmateade. 7.30 honmnk
konts, (helipl.). 8.15 hommikpaljvus. 8.30
perenaistele. 8.40 turuteateid. 10.50 teated
ja reklaam- 17.00 koutserttantse (helipl.).
17.80 dots. dr. med. A. Arrak: Soolte us«
sidest. 17.50 Miki-hiire-heliplaate. 18.10
~Kolm põrsast", ainetel seatnd kuulde
mäng (lastele). 18.40 päewannd. 10-00
õige aeg, teateid. 10.05 talispordi wiismi
nut. 10.10 Corsa-trio kontsert. 20.00 Edu
ard Roos: Keelitist küsimust nimede eestis
tamisel. 20.10 helifilmilaule. Arwr Rin
ne (bariton). 20.30 mag. Herman Fischer:
Talupoegade põgenemine 18. sajandi lõpul.
20.50 ooperimuusika. RR orkester. 21.45
kirjanduslikud uudised. 22.00 õige aeg
päewauud. ja sporditeated. 22.10 öömuu
sika (helipl.). 23.00—23.10 esperanto
keelne nädalakvo miila.

WarSsawi. 18.00 romansse tshellol
' 22.00 sümfooniakontsert.

Riia. 20.15 mperimuusika.
Milaano. 22.00 Verdi ooper „Ma?k,

' ''Nll".
' Kopenhaagen. 23.20 kammermuus.

GORI,

PIKK ÕKKESOOTISTTimiiüS.

OHTEB.

„Hn,... noormees, kas poleks ae«
lõpetada uus aasta on juba näda
lapäevad vanal"

MARSI ISU.
„Hei, pikolo, kana ma pean «"ta*

ma! Kas saab ükskord ometi tubli
portsjoni kahuriliha püssirohu sala
tiga!"

„)Ns klanni teie piängite, bürra
Muhk P*

~I'tihadek* Ja oueka aastaks sain
ämmalt ja väiineespnjalt küi»ara

kingituseks ja nüüd peab need kõik
pühe laduma, kui kinkijaid haavata ei
t„h« ei;a üht või paremaks pidada
kui teisti"

TAKAFAETA KASTATFB.
f,Mis tembud need oa, kallis vai-

r** • •»  
„dpin lastekasvatust, ootan uuel

aastal kure külaskäiku!"

Mets teeb muret! 

Zatkatss senist rööVmajandust, on ü^ndrii^id

ffffW" T-Tf »

„Pärast meid tulgu wõi weeuputuS!" Nii
oleme «ist kõtt lootusetus olukorras moel»
ttub, kui mitte isegi öelnud. Suured riigi»
mehed sa teadlased siiski mötlewad inim»
konnale ja järeltulewatele põrwedekr Waat
leme sinkohal, w-das teadusemehed on wäl

ja arwestanud meie päranduse järeltule
maile põlmedcle metsa näol. Olgu otse
kohe ette öeldud, et ega meie pärijad suurt

rõõmu küll ei tunne!

Maakera Üldpindalast kattub metsa ja
wõsaga 6,6 protsenti. Kuna me aga teame,
et meie maakera on õige ..mesine" üle
poole ta pindalast on ookeanide ja merede
all, siis saame täpseina pildi, kui ütleme,
et maakera kuiwaft maast on laetud 22,1
protsenti metsaga. See tuhmidab, ligi wee
randil maakera pindalast mühad mets. mida
armastatakse ümmarguselt 3 miljardile
ha4c. Kniwi teadusemeh: ei mõlu aga sala
pärused dzhunglid, ja seepärast nad on wäl
ja arwestanud. et ainult 2,2 kuni 2,3 Mil»
jaidi: ha«d saab majanduslikult kasutada,
kuna muu osa on maid mõsa wõi siis pole
kasutamise!? kätte saadaw.

Kui me wördluseks seame andmed, et
maakera üldpindalast kasntaiakse põlluma»
janduslikult 5,03 protsenti, kuiwaft maa
alast 19,7 protsenti, siis näeme, et meie
maakera pale on õige ..metsastunud ja kar
tust metsapuud,ise pärast ei peatS olema.
Kuid see on põhjuseta optimism, kuna me
teame, et ainult 15 protsenti kõigist maa»
kera metsadest püsima kasutamise põhnnot
tel majandatakse. See tähendab: kasutus
toimub juurokaswu piirides. Mnns osak
aga majandatakse metsi ekspiuateernvalt
wõi isegi rööwmajanduse kohaselt ja see t«<
Utab muret tulewiku pärast. Kuid waat.

I leme enne, kuidas on ..roheline kuld ,ao
I tatud maailmajagude ja riikide wahel.
I Euroopa omab maakera metsadest ai»
I nult 9.4 protsenti. Aasia 27,« protsenti,
| Aafrika 10,9 prots.. Põhja» ja Lõuna»
I Ameerika aga terwelt 48,2 prots., Aust»
| raalin ja Okeaania ainult .1,9 prots.
I Suur-Vritannia ja R. Wene tvalduseS o

kummalgi ümmarguselt 21 protsenti maa
kera metsadest, netle järgnevad Brasilia
13,4 prots. ja P.-Amc":r>!a Ühendriigid 9,1
protsendiga. Peale R. Äene omavad Eu
roopa riigid (asumaadeta) tõik vähem lm
1 protsent maakera metsaoloft. Siin wdiv
aga veel mainida, et lehtpuumetmd esine
wad 64 prots. ja okaspuumetjod 36 vrot
sendiga. Majanduslikult tähtjamateks- pee
takse' jaheda ja paraswöõ piirides asumai»
okas- ja lehtpuumetsi maakera põhjapooli
kul. Ja just kõigist tulunduslikult tahtjatest
okasmetsadest ajub P.-Ameerikas 40 prots..
Euryopas aga ainult 22 protsenti.

400 miljonit ha okaspuumetsa asub su
nada ja Ühendriikide "rritoorium'!, lm
siin kasutatakse aasta jooksul metsa 680 ml
onit tihumeetrit, juurekasvu hrnnamw
aga ainult 120 miljonile tihumeetrile.

Nende arvude najal ei olc raske välja
arvestada, et ühendriigid on 30 aasta

pärast ilma metsata.
Siin peab paratamatult midagi ette wõt
ma. et vältida katastroofi, sest mida njucw
teeb 30 aasta pärast New Porgis ,lmuw

! ajaleht ~New Pork Sunday Times", mis
vajab ühe numbri trükkimiseks nii pai

l ju paberit, et selle valmistamiseks kulub
. 90 ha metsa!

Arvestuste tulemused, mis eriti P -
: Ameerikale peatset ja põhjalikku puidukrust
. saabumist ennustavad, on maailma puidu
. kriisi suhtes kannatlikumad, kuid ka see ar
e vestatakse ligema 100 aasta jooksul saabu

. abinõuks kriisi wSltlmlleks
S on metsaalade suurendamine praeguste eba-
S ja vähetootwate maa-alade arvel, Nuneib
t ellisest tööst suuremas ulatuses leidub nu
» newikus ja ka käesolevas ajastus. Euroopas
> on Prantsusmaa saawiitanud luuri tule.
i. musi 19. sajandil. Metsa hävitati seal um>

beS 1 miljon ha,, sellesama sajandi looksul
on seal ka 1.l milj. ha eba- ja wähe,ootvc.,l
maid metsaStatud. Esikohal on Landes i de>
partemangn metsastamine 83 protsend' ulu
tuses, 704.630 ha suuruses, miS moodi,stal
seni suurima metsamassiivi Kesk- ja Lääne

m Euroopas. 

Saksamaa on samuti oma „ „ 
bemalt wiimase 70 aaita 1«®ll -ft o oi,
nub ja Wwatsus on metiaswmrse senist pro

LÜ S

3 aasta kestel oma lobuje metsaga [abi

"'ftülb Ii» n«b tääb ta
tnb sthendriikibe presidendi RoosevetN

mctsastarn>sc-!a»a,

mis näeb ette lO aasta 2O milson
ha suuruse maa-ala metsastamist 
mitte kompaktse masnmnna. 1600 n p.l
Tule ia 100 km laime woöna peab meis ta
Siitama liOfibriiflib,
ba piirilt ja lõppedes lõunal p»t
-t,9ftawa kohaselt istutatakse mets 100 ühe.
suunalise 300 m laiade ribadena, mis wa.
helduwad umbel 1.0 .km laiade me sa.ta
mata wõõdega. Põhiiistatud on s b
aeltöõ lähema minewiku rõowmasa"bustst,
sest endised metsade alt wabanenud maa
alad andsid aastas lunii 3 lõ-knst "ma wae.
tanust wõi puhkust nõudmata. Hiljem muu

! tusid need moa»alat> aaa liiw
wäljadeks. kaotades hoolimata "tetsahän

. mile tagajärjel oma loomuliku warlkuie,
i hunmiisetagawara sa kaitse päikese sa tmilte
. rest. 1034. a. suur põud ]a tormid lõpetasi
, selle häwstnStöõ, mida inimese hoolimatus
. oli alanud. Liiw hakkas laiadel aladel l'f

kuma, mattes oma ava endise kultuur, säl»

! tahetakse nüüd 
d da tuulte mõju 20-30 ptatsendl so «iura
. mise määra umbeS 30 protsendi wõrra.
S Metsastamise kulud on arweStatnd 70 m,l
, soni dollari piiride?, istutamisele tuleb urn.
. hes S miljardit tamme-, saare», salata»,
i, männi» a kuusetaime. Ja lõpnkS olgu mai»
d nitud. et sell? metsastamiSkawa teoStam'»
. sckS tuleb jällegi ohwerdada senist metsa, sest

istanduste kaitseks kariloomade waStn ln»
b heb tarwis 40 miljonit aiapoSt, ja 300.1XJU
p, kilomeetri ulatuses alalatibu!

Naised, kes on meeste

eest väljas.

Kui juttu on sangaritest, sns ntfleicaw
kohe meestest. Naistest mehed suwatsewad
kõnelda üleoleiva muigega: ah. mis nemad

n"sl«b kaks naist, kes hiljutise maalituse,
mise puhul Kanadas laste eest oma elu
jätsid, lükkasid oma teoga ümber mõnegi
tmualise arwamije naistest. .

Kui Ontario prowintsis St. Gregmre de
D!o»ttmorency peale langes mäelt tahti
pääsenud kiivi- ja mullalatviin. asus paas
temceskond waremete alt otsima laipu,
ühe maja waremete alt leiti mrs. Lo*
rinthin Audeti laip. Ta warlas enda
kehaga iveel olus olewai imikut.

Päästeniecskond kuulis samas täpse
iittttu ja pooleldi kotktuuarisennd Niüüii
alt leiti teine naisisiku laip. See oli noor
neiu, iiiniega Rosa tk a ch a n c e. kes enda
kehaga marjas oma wäikest õde ja ise sur.
ma leides päästis iväctjkese samast saatu

sest. _
Prantsuse noor näitlejatar Nnny C o r«

t e s küll ei luba öelda enda kohta, et ta ei
suuda ivalu kannatada külmawerelisclt.

Näitlejatar elas iile raske autoõnnetuse,
mille puhul ta sa, suuri lõikchaaivu kaela

ja lõnga. ....... r i u
Uiiibvnm uäitlcjniöt cifctnti

kohe lõikuslauale ja Ivalivetorra-kirurg hak.
kas teda opereerima. Anny Cortes ei lask
nud end narkotiseerida. waid kogu aeg
meelemärkusel olles ta kannatas wapralt
malu, kui arst õmbles kinni tema haamu
Siis kuulsid ümberseisjad, kuidas näitleja
tar osatva kirurgi tööst imetluses õllel

„Suurepärane I Ma poleks kunagi usku
nud. et mehed oskawad nn hästi ömmel
bai"

Püsiwusrekordi töö (uhtes püstitab kull
see talunaine Widinist Bulgaarias, kes ju
ba 43 aastat kujud ühte waipa. Tegemist
on gobelääniga, millesse naine kujub oma
perekonna ajaloo tähtsamaid sündmust.
Kuna bulgaarlannad elawad wäga wa
naks. wSib kindlasti arwata, et waip nii
pea ei saa walmis.

..Abiellujate paradiis* — Gretna
Kreen, saab lisaks kahele sepaalasi juures
abielusõlmijale Meel kolmandagi. See on
mrs. Jessie Graham. kes tema enda
ütluse järgi ..pole Meel täit kaheksatkum
met aastat ivana." Ta seadis wana sepa
alast üles ühte Gretna Greeni kohwikusse
ja ootab nüüd sinna noorpaare, kes taha
wad romantiliselt ja ruttu abielluda. Mrs.
Jessie Graham oma 80 aastaga ei taha
wsel kuuluda ..wcmarauo" hulka, waid
teenida ise endale eluülespidamist, peale
gi sellisel ebatavalisel wiisi-l.

Uksed, mis HSSguwed
sooia.

ilus konstruktsioon tõmbetuuta «ültimisekt.
Et kõrmaldada tööliste kllimeiu.nise H -

fcn>htu, mi? tekib tõinbeiiiulesi sageli sa P>'
lemoks ajaks «Mainivate niie suureS, wõtti?
iiks inglile autmvabrik tavwitusele erilise
tõmbetuult fr»«ftruttfior»nl. Ukse
awamisel paiskub ukscläwesse tehtud aina
uStest Wgew luumaõhuwool, mis takistab
Mma wdliZõhtt sissetungimist. Seetõttu
walttseb montaazhisnalides alaliselt mnuru
niatu temperatuur ia samuti on selle uuen
duse läbimiimisrl killmetuSlhaiguste jtlhtv

mid mWimuvjMA

Ristsõnad.

Põlkread t 1 Eesti minister. 4 Võõramaa kiskja loom. 9 Vald Harjumaal. 10
Riik Aasia». 11 Eesti maadleja. 12 Riik Euroopa». 14 Lugulaul. 10 Rohumaa. 18
Raske Ja vaevarikas elukutse. 20 Kevadkuu. 22 Värv. 24 Lahing Eesti ajaloost.
25 «Töölisteatri" näitlejatar. 27 Norra kirjanik. 28 Eesti kirjanlk-poliitlk. 29 Kuu.
30 Maitseaine.

Püstreadi 1 Linn Itaalias. 2 Ameerika kirjanik, f. 9 Ooper «Estonia" lavalt
5 Sõjavägi. 6 Tangäai lüh. 7 Riik Euroopa». 8 Postiametnik. 18 KagrdUsaat
-15 Jõgi Petserimaal. 16 Vedeiikunõu. 17 Toit»lnf. 19 Tuntuim linn-rlik Vgnas-
Kreekas. 21 Vaimulik. 38 Dünamiidi leiutaja. 24 Linn Eestis. 26 PionamÕöi. 8$ Te
kib kulumisel.

Eelmiste ristsõnade lahendus,

FÕikreadt 1 Villak. 4 Kapsas. 8 Benolt. 10 Baikal. 12 Pet. 14 Li*. 16 Viirult
17 Ma*. 18 KM, 20 Hetus. 21 Vald 23 Li|, 24 81. 25 Moos. 27 Siid. 29 Varbad,
jo Kondor. 83 liri. 84 Lein. 87 Aar. 40 Pärg. 41 Klaas. *2 Gaal. 48 Täi. 44 VaarmAa.
16 Uud. 48 s§m. §0 NMus. 51 .SawM»". 52 Doonau. 68 «Mariaa".

Püstread: 1 Vesiir. 2 LOT. 8 Liiv. 5 Part. 6 Sln. 7 «Sakala". 8 Balkan. 9 Pa
riis. 11 London. 12 Piel. 13 Tana. 15 Al. 17 Ma. 10 Looring, 21 Viiding. 22 Kobra.
24 Sinep. 25 Mai. 26 Sai. 27 Sol. 28 Don. 31 Kapi on. 33 Kaaren. 35 Möldre 36

rid. 1T Aia#, t* M Pötaea 44 Saua, 45 Bi«jr. 47 .lia". 41 ÕU. 11 •*,

2
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MEESOKOIAA#

Üldine palgaraamat

nll töö*» ust öölistele
kui raajateenijaile

Koostatud täpselt teenistuslepingute sesduse
järele. See palgaraamat on sunduslik töös
tustele ja majateenijaile. 72 Ihk. ühes seadu
sega. Hind 25 senti.

MUUK IGAL ARVUL.

K-ü. «Rahvaülikool"

Tallinn, Marju 41, Pftrnu mnt. 10.



Franco sai 250 ruutkilom. uut maad.

Hispaanias lahingud muutliku sõiaõnne tähe all.

3<an be Luz, 7. jocti.
C®s3l) (DNB.) Wallichsuswägede sõja.

te&böflirbe* ütelbtitffc, «t ftwiitfiufroäeb on

«allutanud Cordoba fvondiil Balsequillo,
Blozquesi ja Granuela ning palju kõrgus,
trkke Tmpeva mägestikus. Ult.se on nad

«allutanud 2SS .ruutkilomeetri suuruse
maa»ala.

Edasitung sattub. Kataloonia frondil Ar.
wsa de Serge sMoris waliltsuswäed on ta.

gasi löönud waÄtnise rünnaku. Cervia sek.
toris on olnud ägedaid wõitlusi.

Salamanco» 7. jaan.
(ETA) (DNB.) Fmnoolaste umstli

kuS sõjaiteadaaudoj ütslda'kse, et Kataloo
nia fmndil francolaised on mõlemal fciittwl

edasi tunginud waStaft liinidel. Kinnita
taHse, et pawom tiib on wallutanud Bi
naixa, V iloselli ja PoSla de Ciervolesi, sa.
muti mitmed tähtsad kõrgustikud. Borjas
Blanea-se-Binaixa rvudteeliin on täielikult

frvnoolaste walduses. Falsetist põhja pool
francolasied on mall ulanud Monisaarti md»
gestikud. R«edes>te< mõiblustes on

«ängi langenud umbel 1.400 ««litsus
wäelast.

Ponile selle on saa.iiud suvma mitusada wa-.

letsuswäolast. Fmncolased on saanud rik.

lal itku sõjainmterjali. muu hlllgal 60 kim,
lipildujat. Cordoba fvondvl ja-iKud waltase

pealetung Ba-lsequillo sektoril. Ägedates

wõitlustes walidsuswäed «vallutasid ühe

kõrgulitUu, mil aga hiljem frvnvololte
Poolt tagasi Fvanvolaste lennukid
pommitasid sõjalisi eesmärke Cartayena ja
Gandia sadamatel.

Pakane tuleb üle Soome lahe.

wSimuse». Hslsingi, oli täitu p*

Wiima»te Pilmj.be kestel on sadanud
üle Eesti lund svdawõrd, at nüüd korra»
on WSt wlwecheed. Lumekihi paksus Eestis
ulatud 15—20 sentimeetrini. Lumi on küll
wõvdlemisi kohcmil, kuid et teda on kannis

Pulju, siis on sportlasil-su usaitvjaA kasuta
kaevad kõik mäed.orud meie parmnatei suu.
samaaschisel.

Eäämst kohta, kus sugugi lund ei ole,
ei tohiks meil enam leidu,da. Kõikjal peauks
juba olmm korralik saanitee. Lumest täis-,

tuisanud n>õib olla tee ainult seal, knS tuul

«nn« snila ltmre kokku kuhjas. Selle taga
järset wöiwwd mõnes koha». ka kõrgeanad
teed olla weel lumekohwad.

ülikooli ilmajaoma sünoptiku seletusel

suuremaid lumesadusid lähemail
päewil ette näha pole.

Loota wõib mast kerget kohalikku lund. Kol.

mc püewa pärast aga wõib oluikovrns tulla

muivtust, s. o. siis, kui AtSandiA Ingli»,
maale lähenew madalvõhkbond õuta mõju
ha'V!aH awaldama. See madal võhktond wõib

tuua kaasa ftmvematd luntesadusid.

Madalrõhkkonnad, mi» mõni päew ta,,
gasi üle Atlandi meile saabusid, on täiin,
nub ja üks neist liikunud Põhja-WeneSse,
põhjustades seal lumteisadusid ja tuues kaa

sa sooja Zdesk-Wenesse.

Põhja-WeneS Walgemerest kuni
Uuralini põhjusta» 4tt,kraadilist
paikasi.

Teine mabalvSMond, mis oli esimese

järg, liikus üle Taani Saksamaale, jõu
des eile lõunaks Preisimaale. Temast on
soojalaine juba kadunuid, sula ilma ja sa
demeld ta enam? ei põhjustanud. Tõi aga
kaasa kiiluta õhunvolu Skaitdinaamiaisse

ja Soome. Eile kõun<upa>i!ku M Skcmdtnaa

wms kuni 18 kmabi ja Soomes 10-11
kraabi külma. Täna hommikuks oli elaw.
hõbe HolsmgiS langenut» juba 81 Wmbi
alla nulli ja Kesk.Skmrbinaanoias 20 kvaa
dmi.

Pakane iile Saame lahe meile aga
pol, meel tunginud.

Loode-EeÄtis ta siiski mõjus tanrpevatmvri

la-ngetaevaM. Lõima-Evsti on meel puutu,

nmtu. Temperatuur oiiljõst madalamal»
langeda ei tohiks. Juhul aga, kui Söd sel
gekS lõhemab, piiwitus kaab, mõib siiski ka

temlpevaiipnr moel langeda. Külma oli
möödunud ööl kõige rohkem Tallinnas, ni«

meli 12 kraadi. Mujal Eestis 10 kvao
di ümber. Ilmajaama sünoptiku arwates
pole elawhõbewl kraadiklaasis põhjust lan
geda alla 15 pügala.

Inglase Groveri ärasõit

Venemaalt.

JHcct ühes naisega saabus Ivarssawl.

WarSsawi, 7. jaanuaril.
STA. (Reuter.) Inglane Grover seletas saabumisel Warssawi Reu.

teri esindajale muuseas: „Meie oleme maga õnnelikud, et meie, mina ja
minu naine, wöime jälle kooS olla. Meie awaldame suurt tänu Nõukogude
«oimudele."

WarSsawi, 7. jaanuaril.
ETA. Inglane Grover saabus ei

l« õhtul ühes abikaasaga Nõukogude
Liidust Warssawi, et sitt jatkata edasi
sõiw Londoni. Teatawasli Grover
siirdus Nõukogude Liitu 1931. aastal,
töötades seal insenerina Kaukaasia
kaetvandustes kuni 1934. aastani.
Seal ta abiellus wenelannaga, kel
lega ta tahtis lahkuda Nõukogude Lii
dust parast lepingu lõppemist. Kuid
Nõukogude wõimud keeldusid lubamast
lahkuda tema naisel, keS oli Nõukogu-

de kodanW. GeejÄrele Grover lahkus
Nõukogude Liidust üksi ja nüüd 
nelja aasta jürele ta saabus uuesti
Nõukogude Liitu eralennukiga. Kuid
maandumisel Grover wangistati Mu
kogude wõimude poolt. Lõpuks Nõu
kogude wõimud andsid Groveri nai
sele loa lahkuda Nõukogude Liidust.
Seadusewastase üle piiri tuleku eest
on Groverile nmürawd rahatrahwi
15N0 rubla. Ühtlasi on konfiskeeritud
tema lennu!.

Lätis asutati suured
aktsiaseltsid.

Riia. 7. jaan.
ftfttr Rahaminiitter Waldmani? on kin

nitanud kahe uue aktsiaselH põhikirjad.
Aktsiaselts „Läti kask" wõtab üte riiklik,,
eleknotelnukawalnik» win,'eriosakonna jn
na tzaruettewõttejd. HellZ Miaseitsi põe

hikapitaliks on 2,6 miljonit latti, mis on
jagatud aktsiatesse, kusjuures iga aktsia
hinnaks 1.000 latti. Teise aktsiaseltsi ni«
meks on .Gaita" (Käik). See aktsiaselts
hakkab leMitama autosid, traktoreid, õlisid,
raadioaparaate ja igasuguseid masinaid.
Aktsiaseltsi põhikapitaliks on 200.000 latti,
mis jagunev 200 aktsiasse, kusjuures iga
aktsia hinnaks on samuti 1.000 latti.

tokia õhujõud

kaks korda suuromad
Briti omast.

(ETA) London» 7. jaan. (Reuter.)
» Daily Tetogpaph" kinnitab oma avtiAtS,

et Müncheni kokkuleppe Mmimisest saadik

on Saksa õhujõud? tundutvM 
tud. LennMte ehitamine Snksnmaail on
ttöusnud sõjaaegsele tasemele. Leht lisab, et

Ühendriikide sõjawäeliste asjatundjate teatel

jõudis jvjailenn utile ehitamine Sadsamaol
nowembritmis 1.000 leuutwfttm Stwiö. Edasi

on sonnaid asjatundjad ovwamlsel. et sep

tembrikuus oli SaHsanmol ja Itaalial
boktu tuus liorda rohkem esimese Mnt Sett*

nukeid tui Su-ur-Britannial ja PvanisnS.
maal. Saiksamaa õhujõududeS on tööta
mas pmegn üle 400.000 õppinud töölisie,
kuna Snur-BrbtanniaS on see anw waid
Ae 100.000. SBõrprtbes neid andmeid on
põhjust arivata, et Saksamaa õhujõudude

suureuonime on stwwmitamifo rohu asoil ju

ba Suur.Britonnia tulmnused mavilmoisõ

ja kõpul, millal oli Sum-Bnlannia õhu
tõõSluses töötamas 847.000 töölist. Wiy-st

sellest wöib järeldada, et Saksamaal on
pmegn wähmnott kaks korda rohkem esi me,

fe liini lennukeid kui Guur-Briwnnial,
kirjutab laht.

Mees Kopli trammi all.

Õnnetuse põhjustas autola»
teritate pimestav» maigus.

Tallinna linna keskhaiglasse toodi rawi»
mifele Tallinnas Kolmi täit. nr. :;2-a. elut.

sew Jaan Luide, kes oli ljiklemisõnnetusel
saanud puusast põrutada.

Luide wäljus õhtul kella 1« paiku Kopli
tänawal raudteetalitusele kuulumast majast,

et minna üle trammirööbaste ja üle täna
ma. Seejuures ta ei märganud lähenmat
trammi ja sattus sellvle ette. Tramm andis
mehele tugema mütsu ja paiskas ta tee kõr
male pikali. Trammil wiibiw kontrolör E.
Kattemaa, kes õnnetusjuhtumit pealt nägi,

peatas trammi ja toimetas wigasaanu

haiglasse. Arsti ÜHufel kuulub J. Cuibt
wigastus kergemate jn paranemqte liiki.

Luide ütlusel olnud õnnetuses süüdi tund»

aiatu auto, mis oma tugewasõulise maigus»
tuscga pimestanud tal silmad. Pimesi pSi

pole tähelegi pannud trammi, mis lii»
kus wördlemisi nõrgalt walguttatud lant
pidcga. Ka pole ta kuulnud trammi sõidu.
Müra.

JURULIUSE y|LT VESUDT WJMES.
T*ia harukorril õnnestub Tesnnri näha sellisena, naxn tanam tal rai iw,

g*y kulina aine, uus fni lund ja pakast ka iyaiesU sooja „»
mmdMioA Jäämäeks, ®» vo

Lastekodu kasvandik rongi all.

õnnetus Balti jaamas.
LaupSonm hommiku! kella 8.31» ajal kuk

kus Balti jaamas liikuwalt rongilt rongi
ja platwormiserwa «vahele ja sai wigastusi

lZ.aastan, Rmnan Frolow. Ta toime,
tati linna keskhaiglasse. Õnnetuseohiver on

saanud raskeid muljutusi, peale selle kar»
dotakse, et parem õlamarreluu on murdu,
nud.

R. Frvlow on Riisiperes asuwa piilkop
Plato nimelise lastekodu kasnmndik ja mii
biS kolmekuningapäev»»! Tallinnal wa.
nematetodul. Laupäewa hommikul ta ka»
watfel sõita tagasi Riisiperesse, kuid hili.

nes jaamatulekuga, mi»pSraft jõudis k»
hale alles siis, km .haapsalu rong juba lii»

kus. Hetkel, kui t»iss tahtis hüpata liitu,
«vale rongile, ta põrkas «vaguniuksel kokku

naistcrahivaga, kes tuttawaid ära saates
oli jäänud kauaks rongile ja tahtis juda
liikuwalt rongilt maha hiipata. Kokkupõrke

tõukest kaotas poisike tasakaalu ja kukkus

rongi ja platwormi «vahele, kus ta sai
muljutusi ja murdis õlawarreluu. Pärast
esmaabi raudteeambulantsis ta toimetati
Punase Risti autol haiglasse.

Õnnetuse kaudu sugulase jälile. 

««idas ajaleht aitas Saksa kodanikul
leiva Eestist omakseid.

Möödunud fumel tormal ttks Räpina
ärimehe «veoautosid Räpina Sillapea asun,

dufel August Terepingi teelolnnd lamba
karja ja surmas 4 lammast. Tähendatud
sündmus ilmus sõnumina Eesti ajalehte
des, teiste hulgas ka Tallinnas ilmumas
saksa lehes. Sõnumit juhtus Saksamaal,
Königsbergis lugema Saksa riigiametnik
Harry Tcrreping, kes, kaotades «vanemad
Riias, sattus «vaeslapsena Saksamaale ja

ei teadnud oma sugulaste olemasolust mi
dagi. Noormehel oli «vaid teada, et tema
«vanaisa kunagi elanud Liiwimaal ja olnud

eestlane. Hiljem asutud elama Siberisse.
Kuna Räpinas juhtunud loos sigureeriS
Terepingi nimi, asus Saksamaal „tadunud

poeg" kohe selgitama oma sugulusanche,
korda. Ta saatis Aug. Terrpingile kirja»
paludes teatada endast ja Terevingi vi
melistest isikutest. Nüüd saadigi Harry
Terrepingi soow rahuldada. Nimelt ela.
wad Räpina alewikus õed Tercpingid, keS

on Harry Terrepingi lelletütred. Lellepoja
ja -tütarde «vahel arenes nüüd kirjamahe»

tus tihedaks, kus Harry Terreping soomib

sõita eeltulewal survel Eestile külla ja
sidemeid lu««a sugulastega. Harry Terre,

ping on 34 a. mana ja ei «valda eesti
koelt, mida lubab hakata õppima. Ka sai
H. Terreping Eestis elamute lelletütarvs
läbi nüüd aaria tõu dokumendid.

Edukat poolaasta „Ugalas".

ZNajanöuslikult ja kunstiliselt saawutused parc
mat kui loodeti.

Viljandi teatri .Ugala" hooaja esimese
poole aruande juures wöib märkida edukat
teotsemist nii majanduslikult km ka kunsti
liselt. EelarweS ettenähtud etenduste artv
ning loodetawad sissetulekud ületati. Hoo
aja esimesel poolel oli 12 lawastust. Eel
arwes oli nähtud ette 80 etendust, tegeli
kult tõusis see artv 84-le. Linnas antj 30
etendust, maal ringreisidel 54. Etendusi
külastas kokku 17.288 inimest. Linnas an
taMad etendused on annud sissetulekut
8614,85 krooni, inaal tehtud ringreisid
aga 8040 krooni. Tcrlve booaja kohta oli
loodetud tulusid pääsmete müügist 18.onn
krooni, kuid juba esimene pool andis 11.255
krooni. Kõige läbilöönum laineistus hooaja
esimesel poolel oli H, Wuoliioe 
Hulda", mille 32 ettekande kassa oli 4801
krooni.

Märkimata ei saa sätta, et Viljandi
.Ugala" edu on saawutanud just maa ar
wel, kuna linnas etendustel käijate arm on
Mähenenud, maal antud ringsõitudel aga

on tõusnud tulud Voos etendustel tSijat,
(liru suurenemisega. WiliandiS pidurdab
teatri tegemust korralikkude ruumide puu
dumine. Suurenenud tulud on ivsimalda
mid ka korralikult katta suurenenud ivälja
minekuid. Nii on tõusnud ruumide üür,
trükitööde hinnad, autorite honorar jne.
Sügisel oldi tööd alustades õige pessimist-

kuid nüüd teist poolt hooajas aluDta
takse täis optimismi.

Majandusliku fiifje Paranemisega on
näitlejate tööind tublisti kaslvanud ja nad
on suutnud järjekindlalt pakkuda oma pa?
remat. Kui Marenmtel aastatel tuli oodata
näitlejatel mitmeid kuid palka. siiS nüüd
saatvad nad selle korralikult kätte, samuti
on parandatud näitlejate majanduslikku
seisukorda, mis kõik on tulnud suureks ka
suks ..Ugalale". Kui sügiseks loodetud kujul
teatriruumide küsimus lahened, pole enam
midagi, niis pidurdaks „Ugala" tegcwust
tule Mikus.

Varstt algavad

iälle kcclid.

Vana koolimaterjal on otsas. Muretsege meilt uued

kccUtarbed ta

õpperaamatud*

Kaamatu-, kirjutusmaterjali- ja paberikaupade stjur
laod Tallinnas

K-ti. „Rah vaüliko oi"

Tallinn, Harju 49, PJtrnu mnt. 10.

Mõnusa id tunde loob
lutmipklri «Perekonnaleht"

TÄHTIS POIE,

PALJU KUULUTATAKSE,

VAID

KUIDAS KUULUTATAKSE.



ZOPPOTI MÄNGUPÕRGUS.

Eestlased bakaraa-ia ruletilaua taga. THängukurat ei lase meest kodumaale. ..Süsteem" nõuab ohuteid.

Heie esinduskunrordi Pärnu laiendamisega seoses kaalnti

mõni aeg tagasi mõtet, kas sinna mitte asutada inängupõr

gut-kasilnot, kuna sääraseid asutnsi meie lähemas ümbrus

konnas ei leidu. Seniajani see kavatsus poolehoidu pole

leidnud. Tegelikult on olukord aga säärane, et mänguhimu-

Ilsed siiski võivad oma kirge rahuldada üsna käegakatsu
tavas läheduses, nimelt Zoppotis, Danzigi vabalinna esin
duslikus kuurordis, mis ka meile tuntud. Seda kuurorti
peetakse Balti mere ääres asuvatest kuurortidest ainsana

tõsiseks võistlejaks meie Pärnule, mis ka tõele vastab.
Koi aga Pärnu suvitajaid ligi tõmbab oma toreda ranna

liiva ja sooja mereveega, siis Zoppoti tõmbenumbriks on
just mängupõrgu, mis temale on annud üleeuroopalise
kuulsuse. On ju Eüroopas praegu ainult kolm tuntumat
mängupõrgut, Monte Carlo, Barlen-Baden ja Zoppot, Neist
kaks esimest on kättesaadavad ainult Lääne-Euroopa elii
dile, kuna viimane on kättesaadav ka meie mänguhuvilis
tole. Nii käib iga aasta eestlasi sealses mängupõrgus oma
õnne katsumas, kusjuures enamasti säärased katsed lõpe
vad rahakoti tühjakssaamisel. Ka ei jäta eesti laevade
kaptenid ja juhtkonna liikmed kasutamata juhust, viibides
sadamas, külastada Zoppoti kasiinot, milline asub Banzi
gist vaid pooletunnilise autobusesõidu kaugusel.

Mäng videvikust varavalgeni

Kasiino on Zoppotile selleks elnsooneks.
Ilma milleta snpelkoht üldse ei saaks elada.
Iga aasta külastab Zoppotit suurem arw
turistide-laewu, mis sinna toomad rikkaid
turiste, kusjuures muidugi igaüks neist ka
siinvsse jätab rohkem wõi wühem raha. Sa-

Jseli on kasiino ruumid sõna tõsises mõttes
ülaStajatest täidetud, nii et ei ole wöiina

lik wastu wõtta kõiki mänguhimulisi.
Nagu wöib näha kasiino ajalehest, mis

Ilmub Zoppotis üks kord nädalas, au sume
kuudel Balti riikidest, eriti aga Lätist ja

ka vestist, küllalt palju külalisi.
Suurema osa külastajaskonnast muidugi
MooduStawad poolakad ja sakslased, kelle
dele kasiino on palju kättesaädawam kui
meile. Eriti Poolas on Zoppoti külastamine
saanud moeasjaks, seda enam, et poolaka
tele, kes elawad Gdynias, Zoppot pole
kaugemal kui Danzigi elanikkudele. Asub
ju Zoppot nende kahe linna wahepeal, kus
juures ühendus mõlema linnaga on soodus.

Mängitakse Zoppoti kasiinos peamiselt
ruletti ja bakaraad, kusjuures neile meel
lisandub nn. eeslimäng, mille põhimõte on
sama kui ruletil, keerlema kuulikese asemel
kasutatakse aga kummipalli. See mäng aga
oma uudsuse tõttu pole' leidnud meel poole
hoidu mängijate peres. Ruletti mängitakse
kella 11-st hommikul kuni kl. 11-ni õhtul,
seewaStu aga bakaraad hakatakse mängima
alles õhtul ja mäng kestab kuni hommiku
warawalgeni.

ei nääso kodumaale.

üheks Huwitamamaks kujuks Zoppoti
mängupõrgu külastajaslonnas on, nii ime
kikult kui see ka ei kõla, eestlane. Nimelt
elab Zoppotis jnba aastakümneid Pärnust
päritolew prowiisor Eduard Heermeyer, kes
omalajal, nagu kõneldakse, olnud Wene
tsaari apteegi juhatajaks ja sellena endale
kogunud kenakese waranduse. Omalajal tal
olnud Pärnus mitu maja, kuid nüüd maa
tamata oma 70-aast. wanadusele ta peab
ikka mee! tööga omale igapäewast leiba tee-

nima. Danzigisse sattunud ta põgenedes
enamlaste eest ja on seal hakanud töötama
oina erialal. Loomulikult hakkas ta ka kasti
not külastama ja on jäänud selle truuks
külaliseks tänapäewani. Olles ühe saksa
tuntuima keemiatööstuse kauba-wäljapakku
jaks, ta teenib sedawõrd palju, et suudaks
wabalt ära elada, kui ta ei külastaks kasti
not. Nüüd aga, kuna ta igat wõimalust ka
sutab, et mängida, piisab talle palgast waid
kuu alguseks, kusjuures kuu lõpp tuleb ela
da äärmiselt kokkuhoidlikult.

Olles Eesti kodanik, on Heermeyeri suuri
maks soowiks tulla kodumaale,

nagu ta seda ise igal wõimalusel toonitab.
Sellest kawatsusest pole aga seni saanud
asja, kuna ta ei taha tulla tagasi ivaese me
hena, raha aga, mis teda ahwatleb mängu
laua taha, ei ole kerge teenida. Kogu Zop
poti elanikkond tunneb walgepäiset alati
naeratawat wanahärrat, kes alati tõttab
ja kõigile knrdab oma kurba saatust. Eriti
suur sõber ta on sealsete lastega, kellega te
da wöib näha isegi laste-mängumurul män
aimas, kui mitte kasiino rohelise mängu
kaua taga, ees märkmik. Wanahärra on
tüübiline „süsteemi" ohwer.

Enosctapmised, millest ei

kõnelda.

Ka teist eestlast on kasiino alalisteks kü
lastajwteks, kuigi suurema waheaja järele.
Nii on Zoppotit mitmel korral külastanud
ühe meie suwituslinna linnapea wend, kes
sinna on jätnud üsna soliidseid summasid.
Onnejumala tujukus on ka mängulaua
juures mõõduandwaks teguriks ja enamasti
õnnejumal on mängijate'wastu.

Kuigi wiimasel ajal kasiinos ei mängita
eriti suurtele summadele, on siiski sageli te
gemist panustega kuni 20.000 krooni meie
rahas,

kusjuures üsna tihti kaotajad on sellest
masendatuna endalt elu wötnud.

Zoppoti wdanikud küll sellest palju ei kuu
le, sest politsei töötab eeskujulikult, kõvwal
dades igasugused jäljed ja hoolitsedes selle
eest, et säärased juhused ei satuks awalik
kuse ette. Siiski teatakse kõnelda, et alles

möödunud suwel on olnud ligi kümme en«
datapu juhtu suurte kaotuste tõttu. Kasiino
juhatus on aga suuremeelne ja annab wä
lismaalt saabunud külalistele, kes oma ra
had wiimse pennini on maha mänginud,
kodukohta tagasisõidupileti, kui koht liiga
kaugel pole. Muidugi peab isik, kes muidu
ehk on harjunud liikuma lennttkil wõi raud
tee töiseS klaSsiS, "t 
kolmanda klassi piletiga. Skandaalide wäl-
Ümiseks, millised otseselt tuleks kahjuks ka
siinole, teostatakse külastajate suhtes tuge-
NMtt kontrolli. Nii näiteks peab iga kasiino
külastaja pääsme hankimisel ette näitama
oma isikuttõendawa dokumendi, ja kontroll
ametnikkudel on õigus isikule sissepääsu
mitte wõimaldada.

Danzigi ja Zoppoti ametnikkudele, samuti
sealse rahwussotsialistliku erakonna juhti
matele ametnikkudele on kasiino külastamine

waljusti keelatud,

millega tahetakse wältida rahaliste raskuste
. tekkimist. Kuna aga keelatud wili on ma
gus, siis on küllalt esinenud sääraseid juh
tumeid, kus ametnikke on ametist wabasta
tud kasiino külastamise pärast.

Kasiino külastajad jagunewad üldiselt
kahte suure rühma, ithed on juhuslikud kü
lastajad ja teised on juba elukutselised män
gijad, kes kasutawad igasuguseid süsteeme ja
kawandeid, kuidas ruletiga endale waran
dust teenida. Wiimased muidugi on paran
damatud optimistid, kelledele mängukirg
on werde läinud ja neist inimestest pole
enam töötajat, sest neile pole raha mingiks
elamiswahendiks, waid mänguwahendiks.
Mängulaua juures wõib pea alati eraldada
hasartmängijat juhuslikust mängijast, kuna
wiimased ei pea tawaliselt tabelit ruleti-

kuulikese peatuse ülesmärkimiseks, kuna esi
tuesed, igasugustesse süsteemidesse uskudes,
alati märgiwad üles järjekorra, millistele
numbritele küülike jääb peatuma, et sellele
wastawalt asetada oma panuseid.

Juhtub kasiinos ka halenaljakaid lugu
sid, kus mängijad oma riideid ja wäärt
asju krupjeele pakumad, et saadud raha
sealsamas maha mängida. Kuna seda aga
Pole lubatud teha, siis teeniwad Danzigi ja
Zoppoti pandimajade pidajad, milliseid seal
on külluses, «võrdlemisi hästi. Elukutselised
hasartmängijad on alaliselt jahil uute ja
paremate süsteemide järele, et mängida
fortuunale ja seega ka kasiinole ninanipsu
ja tuua ära suuremat rahasummat. Nii kü
sis korra üks mängija, kes juba oli saanud
lahti suuremast summast, krupjeelt, kellega
sattus westluseSse, kas see oma kogemustest
ei teaks seletada,

milline süsteem garanteeriks kõige kindla»
mat wõitu ja kas säärast süsteemi üldse on

olemas?

Krupjee, kes sääraste küsimustega harju
nud, wastas täiesti tõsiselt, et tema teada
on olemas ainult üks süsteem, mis tagab
kui mitte just wõitu, siis seda, et mängija
oma raha ei kaota. Küsija uudishimu oli
äärmuseni pingutatud ja tema pettumus
meelgi suurem, kui krupjee seletas, et sel
litte wõimalus esineb siis. kui üldse mitte
mängida! On ju ka selge, mängupõrgu on
äriline ettewõte, mis, nagu kuülda, töötab
wäga juure ülejäägiga, ja ei oleks mõeldaw
selle asutuse olemasolu, kui ta end ära ei
tasuks.

Leidub aga palju kohalikke elanikke, kes
end kasiinost elatawad, käies iga Päew
mängimas ja rahulduwad summaga, mil
line ettewaatliku mängimise juures ja iga
päewase wõitmise korral on küllaldane ära
elamiseks. Säärased tüübid on kasiinos soo
wimatuteks isikuteks, kuna nad on kahjüli
knd ettewõttele.

Praegu elatab üks Tallinnas läbikukkunud
eestlasest ärimees end samal wiifil ja wiibib

juba pool aastat Zoppotis.

Kasiinoga kaasas on Zoppotis suuresti
arenenud kõrtsikultuur ja kui meil kõnel
dakse liialdatud alkoholi tarwitamisest, siis
on see maid murdosa sellest kvantumist, mi
da seal juuakse. Supelkohana Zoppot ei oma
erilisi woorusi, sest elu on tunduwalt kallim
teiste supelkohtade standardist. Wiimastel
aastatel, kus seal on hakatud tegema takis
tusi juutidele Zoppotis elamiseks, on pile
maks ajaks suwitama sõitnud külastajate
arw kahanenud ja Saksa wõimud on augu
täitmiseks hakanud transporteerima Zoppo
tisse Saksa KDF sKraft durch Freude) su
witajaid, kes muidugi ei tule kasuks kuu
rordi heale nimele. Eriti möödunud suwel
o'li nn. odawate sakslaste arw Zoppotis
suur ja seda wäiksem teiste supelwõõraste
arw.

Zoppot, jaanuaris.
SL.

Neil on wast Lsu t
Maailma suurimad sööjad elawad

Austraalias.

Naisuurija Jnez Dadswell Melbourne'i
ülikoolist on oma arwurikastel ekskursiooni
de! Austraalia sisemaale teinud awastuse, et
tolle wäikese maailmajao päriselanikud on
suurimad sööjad, keda üldse wõib kujutella.

Ta kohtas kord mustanahalist austraallast,
kes ühe päewa jooksul suure naudinguga sõi
terwe emu-linnu, ilma et ta oleks saanud
kõhurikkeid. See on saamatus, millega ükski
eurooplane meelitawaimalgi „wöidusöömi
sel" hakkama ei saaks. Ometi ei olnud too
pärismaalane ainus tubli sööja. Sest ühel
teisel sichtumil nägi proua Jnez Dadswell,
kuidas wiis pärismaalast sõid 150 luige
muna, nad lõpetasid oma rikkaliku sööma
aja peagu Välgukiirusel. Olnuksid nad eu
rooplased, poleks neist keegi söömingult elu
sana lahkunud.

ühel teaduslikul matkal kohtas naisuuri
ja metsikut kütti, kes oli nii näljane, et sõi
kaheteistkümne tunni jooksul kaks täiskaZwa
nud kalkunit, kaks hane ja wäärikaks lõpuks
ühe 50 sentimeetri pikkuse sisaliku Aust
raalias on see hinnatud maiuspalaks. Sa
ma tublid olid nood kaks pärismaalast, kes
hommikust õhtuni panid nahka 20-kilolise
lõhnama känguruprae. Selle eest wabanda
sid nad kohkunud ja hämmeldatud daami
ees. et nad ei ole juba mitu nädalat korra
likult süüa saanud.

Bulett on täies hoos. Zoppoti kasiino-hotell.

Parasiit.

1.

Elas fitit maailmas selline MSja Zwtsh
kin. Ta oli krjanik. Pole wiga oli kau
niS andekas noormees. Talent aina laine
tas. Ta wöiS isegi romaane kirjutaba.

Aga näe, kord lollist peast see andekas
Wasja Kutshkin kirjutaski romaani. Saj sel
le eest, muidugi, kena . kopika. Kukkus elama.

OStiS endale passtu kra« ja krawattidega.
Lesis woodis, palitu üll. Elas nagu „bur

zhui".
2.

Meie Kutshkin, mõtles majawa
nem, aina tuhnib, kurimaim! Kirjutab
alatu hing, romaane. Iga pävw ostab ai.
na kraedega palituid. Oleks K»fle parasii
dile, tarwis õige üüri tõsta. Milleks piinlik,
kust tunda?

Ja tõstiski.
3.

Küll on aga kurat lahti, imestas
Wasja Kutshkin, tõste.atse üüri! Tuleb
pingutada. MuW « tust wälja.

M. Zoshtshenko weSte N. Wenest.

Ja hakkas Wasja, kullake, tugemaSti töö.
tama. Oli, muidugi, wäga püüdlik. Kirju
tas kohe kaks romaani korraga. Müüs need.
Kukkus elama. Elas nagu „burzhui". Aeles
woodis, palitu üll.

4.

—Ehe, mõtsts maksuinspektor, 
näe Kutshkin, parasiit, laseb romaane kohe
kahe kaupa turule! Waja talle, alatule, õige
koolata.

No ja soolaski. Ja saatis talle wäga lah°
kelt ka teatelehe. Et, olge lahked, teil on mi
ja nii palju maksta.

5.

Sant lugu, mõtles Wasja, maadel,
des kurwalt teatelehte. Millega käsete
maksta? Tuleb pingutada. Küllap ma wist
töötan liiga wähe. Ei tust endaga wälja.
Tuleks õige wist uneaega lühendada.

No ja lühMdaM. Kirjutas nüüd juba
kolm romaani ja stsenaariumi korrnga. Äh.
kis, puhkis, aga näe. ära müüs.

6.

Ro küll aga. elamad, mõtles maja.
tomtern, wõi kohe kolme romaani kaupa,
kuradid, produtseeriwad! Aga näe, muidu,
kui on karmis teha remonti, siis riik muud»
kui maksku. L«s see kuradi Kutshkin re
monteerib nüüd omal kulul. Aitab meist!

7.

Tõesti, mõtles maksuinspektor,
maadeldes Wasja bilansse. Inimesed
elawtch aga jõukalt. Raswuwad On larmiS
pisut pitsitada.

8.

Jumal hoidku, mõtles WaSja
Kutshkin, haarates peast. Mis siin maa.
ilmas kõik ei juhtu! Tuleb enam pingutada.

Ja pingutaski. Ta kirjutas neli romaani
ja tragöödia. Müüs need.

9.

Rae, Kutshkini, mõtlesid sugula,
f®d* Kes temast seda oleks wöinud ar»
mata? Selline tühine inimene, aga kuri»
maim, näe, rühib aina ülespoole! Kirju»
tab tragöödiaid. Räägitakse, et kraabib tu
handeid kokku. Oleks õige tarwis kontwõö»

raks minna, las annab meilegi osa, nii su
gulasx poolest.

10.

Oh! mõtles Wasja ldutshkin, 
tõesti ei jätku. Oleks tarwis ennast enam
käsile wötta. Ainult ühest asjast on kahju
- kolp ei taha enam kuigi hästi töötada.

Kuid pingutas siiski.

11.

Ohho! mõtles maksuinspektor, maa»
deldes aupaklikult Wasja numbreid - La.
Kidaga ajab kokku! Cn tarwis...

12.

SBcnnod! Armsad seltsimehed! Lora kõik.

Mingisugust sellist tt-utshkinit ei ole ollagi-

Ma nimelt kirjutasin iseendast. Ja, nagu
näete, kipub see kujunema autori pihtimu»
seks.

Muidugi, selles loos. nagu teiste kirjanik

ude joores. ei ole soori rlomosi
selliseid rewolutsioo.nl,sj waimustusi. maid

on, woib ütelda, ainult alatu kommertsi,
aalne arwestus. Aga mis sinna parata?
Ragu näha, ei ole mc oma maiM natuu.
r»gö suutelised eg, wõimelijed tõusma
proosalisest elust üle.

Kaunitarid, kes võist

levad jälle kõrge

tiitli pärast jääl.

Euroopa parimad iluuiskle-
Jad Inglannad Megan T a y 1 o r
(vasakul) ja CeclUa volle d
ge (keskel) konkureerivad
järjekordselt omavahel Euroo
pa meistrivõistluste] 23. ja 24.
jaanuaril Londonis EM-tiitli
pärast. Sakslanna Maxie Her
ker (paremal) esineb koos
Ernst Valeriga paarissõidus,

*Esmiwpflev" m I. 7. km ISM. 4

KULLATÜKK

Jutusõpradele

fereftomalehe

TALVEALBUM

Sisus: jõulujutte, detektiiv- ja pö
nevuslugusid, humoreske, seiklusi
meremeeste ja lendurite elust,
noortenurk, „jusportlastele rist
sõnu, uus Williami lugu jne. Värvi
trükis pildid, käepärane kaust.

100 Ihk. 25 snt.

Müügil kõikjal. 25 sendi saatjale
Tallinn, Pi«kk 54, lähet, kuludeta
kätte.



Kõige loetavam raamat 

- telefoniraamat

Ilul lelefoniabonentide nimekirja trükitakse 35.000 eksemp

lari. 20.000 krooni eeil lasuta raamatuid väljajagamisele.

Tulemas rida uuendusi. Tartu saab nelfakohased telefoninumbrid

Riigi trükikojas käiwad praegu täiel
hool ettewalmistustööd Eesti kõige
suurema tiraazhiga raamatu teleso
niaboneutide nimekirja trükkimiseks.
Mitte asjata ei nimetata seda meie
„kõige loetawamaks raamatuks". Pole
ühtegi teist raamatut, mida trükitaks
35.000 eksemplaris, kusjuures lehekül
gede arw ulatub üle KOO. Pealegi ei
saa sellisest suurest hulgast riiulitele
tolmuma jääda ainsatki eksemplari.
Praegu on seisukord koguni selline, et
postitalitusel on tulnud kordumas
wastu wõtta ajakirjanduses serweeri
tud „pille" selle eest, et seatakse küll ko
gu aeg üles uusi telefoniaparaate, kuid

Värsketele abonentidele telesoniraa
imttttt anda ei ole.

Takistus tuli Tartust.

Selle raamatunalja rahuldamiseks
oli kawatsusel uus telefoniraamat wäl
ja lasta juba käesolewal kuul. Km
nüüd siiski wõib-olla kuni mai alguse
ni oodata tuleb, sünnib see „tänu" tart
lastele. Nimelt pole Tartus telefoni
wõrgu automatiseerimine weel lõpeta
tud. Raamatut jaanuaris wälja lastes
oleks tulnud Tartu osas sisse wõtta
käsijaama telefoninumbrid, mis aga
juba kewadel muutuwad, kui automaat
laam tööle hakkab. Kuuldawasti olnud
kaalumisel Tartu jaoks raamatusse
wõtta praegused ja tulewafed numbrid
kõrwuti. See oleks aga raisanud liig
palju ruumi ja kawatsusest loobuti.

Et aga Tartus automatiseerimine
alles käib, see ei sega põrmugi abonen
tide nimekirja koostamist. Nimelt on
juba ette teada, missuguse numbri kee
gi telefonitarwitaja saab.
Kuna Tallinnas on telefoninumbrid
wiiekohased, tulewad nad Tartus ühe
numbri wõrra lühemad nelfakoha

sed.

Kui näiteks Tartu linnapea kabinetis
on telefoninumbriks praegu 285, siis
automaatjaamale üle minnes antakse
uueks numbriks 2285. Linna tütarlas
te-gümnaasium saaks 2 asemel uue
numbri 2002 jne. Sellest reeglist pee
takse üldiselt kinni. Erandeid tehakse
ainult üksikjuhtudel. Äridel ja asutus
tol, näiteks, kus mitu telefoni, wõimal
datakse saada paremini meelespidami
sekS kõrwuseiswad umbrid.

Igale abonendile 2 rida.
Nüüd on postitalitusel, kns seda tööd ju

hib telegr.-teles, ekspluatatsiooni juhataja
ins. W. Madisson, Tartu ja samuti ka
kogu provintsi nimestikud trükikojale edasi
cmtud ja muudatusi seal enam ette wõtta
ei saa. Samuti on ka Tallinna osa lõpetami
sel ja see loodetakse esmaspäeval trükikotta
saata. Sellega oleks ka hiigelkäsikiri lõpli
kult walmis. ..Ega selle läbivaatamine ja
kontrollimine just kerge olegi. Tallinna osa
käsikiri üksi on 2300 lehte paks. Selle koos
tamiseks on töötanud Tall. telefoniwõrguZ
7 inimest ja keskasutuses kulub selle Jabi
vaatamiseks weelgi umbes kümme tööpäe
toa.* jutustab ins. Madisson.

Kuigi Tallinnas on 10.000 abonenti, ei
tohi unustada, et neist igaühel on õigus il
ma juuremaksuta end lasta raamatusse
wõtta kahes kohas. Kes weel mõnda kohta
juure tahab, peab maksma iga koha pealt
5 kr. lisaraha. Sama on maksev ka nn.
kaaSabonentide kohta. Terwe rida ärisid mak
sab aga heal meelel, teades, et enda nimetust
telefoniraamatus kättesaadavamaks teheS
antakse sellega klientidele suur hõlbustu?
raamatu käsitamisel. Igasuguste erisoowide
esitamise tähtajaks oli 1. detsember l. a.

Omal ajal hakkasid eriti muulastele kuu
luwad ärid katseid tegema telefoniraamatu
kasutamiseks reklaamikohanq. Mõnigi lisas
äri nimetuse järele terwe pika nimekirja
aladest, millel ta tegutseb ja kaupadest, mida
ta pakub Niisuguse telefoniraamatu ülekoor
mamise tõkestamiseks pandi maksma korral
dus. et teade telefoni raama his ei tohi olla
pikem kui kaks trükirida ühel weerul.

Mis tuleb uut?
Uues telefoniraamatus tuleb senisega

wõrreldes terwe rida mitmesuguseid
muudatusi. Abonentide liigitamist jät
katakse weelgi üksikasja "seinalt. Nii on

Tallinna osas omaette rühmana koon-

datud pangad j. m. Wastawakt Bernis
afuwa rahwuswahelife teleühenduste
büroo Poolt wastuwõetud soowiawal
dusöle on praegu käimas riikidewaheli
ne telefoniraamatute ühtlustamine.
Sealjuures üheks nõudeks on, et raa
matutes peawad tuletõrje ja politsei
telefoninumbrid olema tugewasti esile
tõstetud, et need õnnetuse korral ini
mesele otsekohe silmu hakkaksid, kuna

wastasel korral ärewusfe sattunu loo
bib küll raamatut eest tahapoole ja ta
gant ettepoole, kuid ei leia soowitud
numbrit ja abi wõib selle tõttu hili
neda.

Wastawalt sellele ongi nüüd kõigi liu
nade osas abonentidenimestiku algu
sesse paigutatud tugewasfe raami hästi

raswase kirjaga: „Tulikahju puhul
kutsuda..„Kiire politsei-abi saami

seks kutsuda..."
Niisugused hõlbustused on ka hiljuti
sündinud uute linnukeste nimekirjade
algustes, millised linnad on uues raa
matus maakondadest eraldatud.

Wälismaal on hakatud paigutama
tuletõrje, politsei ja Punase Risti te
lefoninumbreid koguni telefoniraama
tu kaanele, et abi kutsujal poleks waja
raa-matut awadagi. Meil see osutus
wõimatuks seetõttu, et ülemaaliself on
ühine telefoniraamat ja suur arw lin
nu, mille tõttu ruum kaanel oleks kit
saks jäänud. Kuuldawasti ei olewat
aga wõimatu, et
telefonikasutajate arwu senise kiiretem

polise kaswamise juures juba mõne
aasta pärast meilgi wähemalt pealinn
saaks oma telefoniabonentide nime

kirja eriraamatuna
ja siis saaks sellel juba Hädawajalised
numbrid kaanele trükkida.

Kuigi on kardetud, et telefoniraa
mat liiga kergesti „kapsaks" muutub,
jääb ka sel korral paber kui ka raamatu
wälimus endiseks. Lohutuseks olgu aga
kohe juure lisatud, et

nüüdsest peale on otsustatud järjekind
lalt igal aastal uus raamat wälja anda

senise kahe aasta asemel.

Seetõttu jääb ka raamatu kulumisaeg
poole lühemaks.

testi telefoniraamatud, mis

ostetakse välismaale.
ühtlasi iga-aastane väljaandmine hoiab

ära ka tänawu tekkinud nähte, et kõigile abo
nentidele ei jätku telefoninimestikke. See
kordse ..põua" põhjuseks oli just asjaolu, et
kahe aasta eest, kui praegune raamat trü
ftft. oli wõinratu ette r.-.ilu rii kiiret tele
fc nim: vilajate juuretaswti, nagu see rege
li'"!' tuli. Nüüd ü. aga võetud õvctuä m
asutud seisukohale:

ennem jäägu üle, kui et puudust tekiks.
Uut telefoniraamatut, mis nüüd paisub juba
üle 000 lehekülje paksuseks, trükitakse 35.000
eksemplari. Sellest 32.000 saab postitalitus
telefoniabonentidele tasuta väljajagamiseks,
õigemini seniste wastu ringivahetamisele,
mis pole just odav ..lõbu" ja toob kaasa üm-
Marguselt 20.000 krooni kulusid.

..Kas ei tuleks telefoniraamatute eest
maksu võtta?" tekib mõnel vast küsimus.
Peab aga vastama, et ei. 
walitn-f) c'mamme, d maksu wõtm vl jm.r
o?a almmnte püüaks iganenud raamatutega
läbi ajada, võtaks pahatihti waleühendusi
ja tekitaks sellega liiga suurt nurinat.

Postitalituse tarvidusest ülejääv 3000
telefoniraamatut jäetakse Riigi trükikoja
lattu müügiks. On nimelt terwe rida kohti,
kus küll aparaadid asuvad, kuid kuhu tasuta
raamatuid ei saadeta. Need on sõjaväe,
raudteetalituse j. t. telefonid. Samuti ka

erakõnepunkW ja keskjaamad. Kõigi nende
abonentide jaoks tulewad raamatud osta.
Sõjawäele, näiteks, on juba tellitud 400
uut raamatut ette.

Samuti on meil telefoniraamat sedaliikt
mida igakord ostetakse hea

hulk ka välismaale.

Seisavad ju paljud välisfirmad meie äri
dega ühenduses ja neile on Eesti telefoni
raamatud hädavajalised. Samuti ka peagu
igast meie oma suuremast ettevõttest võite
leida väits ma isi telefoniraamatuid.

Lisaks neile peab trükikojal jääma lattu
osa raamatuid ka nendele müümiseks, kellel
omad aasta jooksul liiga läbi kuluvad, nii et
vajadus tekib uue järele. Postitalitus tea
tawasti enam maksuta teist ei anna. Isegi
praegutarwitatavaid on trükikojal veel ta
gavaraks. Kui viimasel ajal on tüli tõusnud
telefoniraamatute puuduse üle, siis just selle
tõttu, et juuretulnud uued abonendid ei taht
nud 3 krooni eest trükikojast raamatnt ostma
nlinna. Täiesti põhjendatult peetakse end õi
gustatuks raamatut tasuta saama. Postitali
tüse tagavarad on aga otsas ja krediit trü
kikojast paarisaja raamatu juureostmiseks
puudub.

Kui ametnik eksib.

Telefoniraamatu kokkuseadmine pole

sugugi nii lihtne töö, nagu kõrwalt
waatajaie wõiks paista. Töö kestab
õige kaua ja algab üle maa 120 telefo
niwõrgus ja postkontoris, kus igal pool
oma piirkondade kohta nimestikud kõi
ge wärskemate andmete järele kokku
seatakse.

Keskkohta jõudnult kontrollitakse ni
mekirjad weel uuesti läbi ja trükikoda
teeb mitmekordse korrektuuri. Õieti ei
tohiks ju telefoniraamatusse jääda üh
tegi wiga, kuna see wõib kaasa tuua
suuri segadusi. Kontrollimine käib weel
isegi trükkimise ajal, millal paratama
tult muudatusi tuleb teha, kuna abo
uentidepere on ise ju järjekindlalt muu
tuw. Ja isegi siis, kui uus raamat juba
walmis, ei anta teda wesl otsekohe piki
silmil ootawate tarwitajate kätte. Pos
tiasutised waatawad weel kord üle, kas

raamat tõepoolest wastab tegelikule
jaotusele keskjaamades. Ja ikka jälle
awastatakse hoolsale kontrollile tvaata
mata mõni sissepugenud wiperus.

Kõige täbaramaks kujuneb olukord siis
kui „trüki»neakurat" on
raamatus kahe isiku telefonid ühise

numbri alla.

Praeguses telefoniraamatus juhtus
niisugune lugu haridusministeeriumist
riigikaitsel, kaswat. nõuniku M. H a -
beriga, kelle telefoni nr. on kodus
317-38. Sama number koos M. Habe
ri aadressiga oli sattunud ka fotoeri
teadlasele J. E l g a s e l e. Ei aidanud
siis muud, kui lasti walmistada was
tawad kummitemplid ning Tallinna
telefoniwõrgu preilidel-prouadel oli
mitu päewa kibedat tööd mitmekümne
tuhande telefoniraamatu parandama
sega ja sotomehele uue numbri 461-54
märkimisega.

Kui aga raamatus antud ekslik num
ber waba on, püütakse niisugusest hii
geltööst pääseda ja asutakse seisukohale:

„kui raamat ei wasta tegelikkusele, tn
leb panna tegelikkus raamatule wasta

ma."

Sel korral jääbki ekslikult antud num
ber abonendi numbriks ja ta aparaadi
ga ühenduses olenmd seadmed korral
datakse juba keskjaamas wastawalt
ümber.

ühe saarel asuma postiasutise ümber
tõusis wea tõttu telefoniraamatus omal
ajal koguni päris suurt „tolmu".
Nimelt oli nimekirjast wälja jäänud
kohalik küla erakaupmees. Postiasutise

juhataja oli aga ümbruses tuntud agar
ühistegelane.

Kaupmees tõstis lärmi ja esines kae
busega, et ühistegeline post' ' 'ise ju
hatnja olewat sihilikult teine, uimesti
kust wälja jätnud ja tahtwat sel kom- 
bel erakaubandusel jalgu alt ära lüüa. 
Loomulikult selgus juurdlusel, et sihi- i
likkusest polnud juttugi, waid tegemist i
oli puhtakujulise eksitusega. - Ametnik
ei pääsenud aga si' i märkuseta. .

Sellise wastutusrikka töö jaoks, mis
karistusigi kaasa toob, pole aga ette
nähtud eri jõude. Kogu töö tuleb teha
igapäemase tegewuse kõrmal. Nii Tal
linna nimestiku ilmumisel olewa tele
foniraamatu jaoks pidid koostama ja
masinal ümber kirjutama eritalituste
ja teadetebüroo ametnikud peamiselt
südaöötundidel, millal bürood pisut
ivähem tülitatakse. Poolele tosinale
naisametnikule oli selle 2306-lehekülje
lise käsikirja koostamine lisatööna kül

kõmaks pähkliks.

„Sellest ripub mu tule
vik I"

Omapärane wahejuhtnm oli eelmise
elefoniraamatu trükkimisel Tartu ühe
ivore arstiga. Trükkimine käib suure
)ooga, kui arstil meele tuleb, et ta
pole lasknud enda nime järele abonen
tidenimekirjas märkida eriala ega kõ
netunde. Tallinna arstkond on üldiselt
loobunud telefoniraamatu kasutamisest

oma wastuwõtuacgade teatawakstege
miseks. Tartus aga on arstide omawa
heline wõistlus märksa pinewam ja seal
kasutatakse igat wõimalust. Kes 

noore arsti junre hea õnne peale, kui
kõigi teiste kohta on täpselt teada, mil
lal neil on wastuwõtt?

Ulalmainitu, kes alles praktiseerimi
sele asunud, nägi juba selgesti ette, kui

das ta kuni järgmise raamatu ilmumi
seni peab jääma asjatult haigeid oot-s
-ma. Pöördus siis Tartu telefoniwõrgu
ülema poole, seletades: „Sellest wõib
rippuda ära kogu mu tulewik!" Kuna
aga nimekiri oli Tartust juba ära saa
detnd, ei saadud seal enam aidata. Sa
muti polnud nimestikku wõimalik pa
rändamiseks kätte saada enam keskaju
tusest Tallinnas.

Wiimases hädas pöördus noor arst
trükikoja poole. Kuigi see oli juba hil
ja, osati siiski meel ladu kuidagi pisut
ümber korraldada ja nii wõimaldus
päästa noore arsti tulewikulootusi. 
See oli ka ainus sellelaadne juhtum ja
harilikult niisuguseid erandeid ei saa
gi teha, kuna see wõib otsekohe kogu se
nise töö segi paisata. See pole aga nali,
sest „kõige loetawamalt raamatult"
nõutakse, et ta oleks ühtlasi ka kõige
eksimatum ning weatum raamat.
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Aleksander ja Roxane.

Verner Klaas.

ftiti suures kaubamajas wabanes büroo»
juhataja koht, meenutati juhtuscle Alek
jander Raid», kes oli näidanud oma häid
wõimeid kontserni haru-kaubamajas pro
«intfis. Hoolimata tema noorusest ta
ali alles kolmkümmend toodi Aleksander
üle pealinna.

Jntensiiwsclt ja temale omase kergusega
töötas ta end uues kohas warsti sisse ja
uskus, et on kindlustatud igasuguste oota»
matuste «vastu. Siiski oli üks pisiast ja
pealegi säärane, mis ci puutunud sugugi,
temasse kui büroojuhatajaöse, mille oleks
miimid kõrwaldada pearaputuse wõi nae»
ratüsega, millega ta teotses päewade kaupa.
Asi oli järgmrne: teenistuslepingute läbi»
waatamisel sattus tema kätte kellegi müü»
janna leping, kes töötas klaasi» ja portse»
laniosakonnaS ja kelle nimi oli Rpxane
Kangur. Roxane? Kuidas tuli tüdruk sellele
kummalisele, romantilisele nimele? Teenis»
tuslepingu järele oli Roxane Kangur ühek»
sateistkümmend aastat wana ja posti»
ametniku tütar. Alati, isegi tähtsatel läbi»
rääkimistel, holises ta kõrwus soe nimi.
See jälgis teda nagu mõni labane löök
laulu «viis. Ainult selle wahega, et Alek
sandri meelest polnud nimi sugugi labane.
Vastupidi, oma wõõrapärase kõlaga oli !ee
jõudnud teda juba teatawal määral mi
luda. See ei wõinud nii edasi minna ja
nii otsustas noor büroo juhata ja kord seda
Roxanet maadata. Ta oli weendunud, et
kiige wõlumam selle tütarlapse juures on
tema nimi ja et ta pettub põhjalikult.

Oli parajasti liuna, kui Aleksander lei.
ms aega jalutuskäiguks läbi äriruumide.
Lähenedes Naasi- ja portselani-osakonnale,
oli osakonnajuhataja Kiibus teda juba
märganud. See härra Kiibus polnud just
tema maitse järele. Aleksander esitas talle
mõned küsimused, millele osakonnajuhataja
näis paneivat palju enam rõhku, kui lubas
eeldada küsimuseesitaja jahedus ja tagasi
hoidlikkus. Aleksander oli huwitatud müü
jäte «võimeist ja laskis nimetada enesele
müüjannade mmed, kes äriliselt waikscl
lõunaajal teotsesid kaupade korraldamise ja
puhastamisega. «Preili Kangruks" nimetas
härra Kiibus üht blondi, wäga kahwatut,
kuid seejuures paksusele kalduwat kahe
kordse liuaga tütarlast. Kahju! mõtles
Aleksander, kuid lõpuks oli ju kõik korras.
Ja just selle kogemiseks ta tuligi siia. Ta
kuulis härra Kiibuft meel ütlewat, et kolm
tütarlast on praegu lõunal. Siis noogutas
ta peaga ja läks edasi.

Järgmisel päewal, umbes samal ajal,
jlihtus klaasi- ja portselaniosakonnas mida

-Bi, millel olid kaugeleulatuwad tagajärjed.
ui keegi noor ilus müüjanna läks osa

konna lõpus asuwasse «väikesesse eraldatud
ruumi, järgnes härra Kiibus talle tasasel
sammul ja iStfuivate puusadega. Järsku
kostis sealt «veider laks ja seejärele kilin,
kilin ja pragin. Roor ilus müüjanna wäl
jus kiirelt ja. möödus kokkujooksnnd kahiva
tanud kolleegidest. „Lähen biiroojuhataja
juurel" hüüdis ta, kadudes lähedasse esi
küsse.

Wirdlemifi ägedale koputamisele uksele
hüüdis AleÄander mitte just wäga sõbra-
Mult «sisse!" Uks amanes tormiliselt ja ta
kirjutuslaua juure astus ilmselt ärritatud
noor kellel rääkima hakates purs
kus filmist pisarateoja. Aleksander nmatas
Imestunult üles.

„MiS teil wiga on?" See kõlas palju
järsumalt ja karmimalt, kui ta seda ka-
Maises.

Tütarlaps kohmetus ja pühkis taskurä
tiga silmi. Tasa ütles ta: «Palun «vaban
dage, härra Raid!" Ja siis «valjemalt:
«Mul juhtus õnnetus... Mind tülitati ja
seejuures see juhtuski."

Aleksander raputas halwustawalt pead:
see ei lähe ometi! Missuguses osakon

-B*l te töötate?"
«Klaasi» ja portselaniosakonnas."
«Nli-fiiS härra Kiibuse juures."
Teda tabas niiwõrd õnnetu pilk, et ta

jatkas palju lahkemalt: «Jutustage siis!
Palun, istuge. Te «värisete ju."

Ta kuulis, et härra Kiibus tülitab tütar»
last juba pikemat aega. „Ja nüüd tuli ta
mulle järele laoruumi ja tahtis mind suu»
delda. Andsin talle kõrivakiilu, mille taga
järjel ta pidi peagu kukkuma. Ta tõukas
wastu lauda ja rohkesti klaasi lendas kil»
dudeks. Olen nii ehmunud. Ma ei tea ju
ka, kuidas see mulle lõpeb, kuid seda kir
wakiilu ma ei kahetse."

Aleksander langetas pea. Tütarlaps ei
tohtinud näha ta naeratust. Kuidas ta rü»
muStas selle kirwakiilu pärast! Ta heitis
kiire pilgu tütarlapse saledatele «algetele
ja nüüd jälle täieSti rahulikkudele kätele.

«See on «väga inetu ja rumal lugu. Ma
uurin seda asja. Kuidas on teie nimi?"

«Kangur. Kangur 2."
Aleksander maata» üllatunult Üles.

«Roxane?" pidi ta peagu küsima, kuid 10.
gus end kiirelt. „Ma lasen kohe härra Kii»
buse kutsuda. Wöib-olla saan ma teile sääS»
ta temaga kohtamist." -

Enne kui ta helistas härra Kiibuse jä
rele, laskis ta endale tuua «Preili Kan»
gur 2." personaalakti. Tõesti: Roxane! Tal
hakkas seejuures nii soe, nagu inimesel,
kelle kauane piinaw ettekujutus on osutunud
eksituseks.

Ta rõõmustas wäga härra Kiibuse «vi»
siidist. Sisse astudes õhetas selle pilk weel
õige tublisti. Ta kogeles, preili Kangur
olenmt saanud temast umleSti aru, ta po*
lewat teinud midagi, mis oleks annud põh»
just sääraseks käitumiseks. Kui ta aga mär»
kas, et ta enam palju päästa el suuda,
muutus ta häbematuks, nimetades preilit
«edeivakS «võrgutajaks". Enam ei lubanud
Aleksander teda rääkida. Ta käskis teda
kahju kindlaks teha. Ta saab kolme kuu
palga, millest arwatakse maha purustatud
asjade hind ja homme ei tarwitse tal enam
tööle tulla.

Siis kutsus ta preili Kangur 2. «veel kord
üles ja teatas talle oma otsusest. Tütarlaps
tegi ehmunud näo. «Ärge muretsege härra
Kiibuse pärast. Tema suhtumine sellesse
juhtumisse tegi selle hädawajalikuks. Taht
sin teile weel öelda, et mul on wäga kahju,
et peate kannatama siin majas sääraste eba»
meeldiwuste pärast. Nägemiseni, preili
Kangur!"

Kui tütarlaps oli juba ukse juures, üttes
Aleksander, ja see wihastas teda, kuna ta
hääl ei kõlanud nii ükskõikselt, kui oleks
pidanud:

«Muuseas teie nimi on «vist Roxane?
Wäga haruldane nimi. Wabandage mu
uudishimu kuidas saite just selle nime?"

Tütarlaps punastas ja sattus segadusse.
Siis ütles ta: «Minu isa on rumalasti
«vaimustatud Aleksander Suurest ja kui
ma oleksin sündinud poisina, mu nimeks
oleks pandud Aleksander. Aga ei ma olen
ainult tüdruk, siis ristiti mind RoxanekS."

«Ah nii!" ütles Aleksander ebakindlalt.
«Roxane oli ju Aleksandri naine."
«Tõesti? Ah, seda ma ei teadnudki. Wei

der: Roxane ja... Jah, wäga huwitaw.
Tänan «väga, preili Kangur. Nägemiseni!"

See kõnelus tekitas Roxanes «äikese se
gaduse, kui ta juhuslikult kuulis, ot noore
kena bllroojuhataja eesnimi oli Aleksander
Sama «väike westluS näis aga Aleksander
Raidile palju enam teenäitajana rahutu?
wõlust, millesse tõukas teda nimi Roxane
ja selle kandja.

Kuna ta põhimõtteks oli personaaliga
sõbralikult läbi saada, siis leidis ta «varsti,
et pidi Roxanelt küsima, kas ta ei taha
saada uue Aleksandri uueks RoxanekS. Ja
kui ta siis «väikese Roxane Kanguri käte
wahele haaras, teadis ta, et tema suur ni
mekaim oma paljude wiitudega ei wõinud
olla õnnelikum kui tema selle ainsaga.

perekond, keda armas
tab Amor.

Inglismaal Vurreh krahtokmmaS onp<-
relonb, kes juba toite aasta jooksul on ar
maswsejumala Amori erilise tähelepanu
osaline.

Gee algaS 1933. aastal kui praegune

proua BloomSfield, tol ajal preili Brah.
saatis oma tvendadele Henry, Bert ja Bill
Braydele oma pildi. Wetmad teenisid Cgip
tuses. Kuna nad olid uhked oma nägusale
õele, näitasid nad pilti sõpradele, nende
hulgas ka CharleS BloomSfieldile.

JärgneS elatu kirjatoahetuS BloomSfieldi

ja preili Bray toahel, mis keStiS 4 aastat.
Kui CharleS tuli kodumaale, naituS ta prl.
Brayga. keda ta oli näinud ainult pildil.

Pulmas toiidiS nähtatoaSti külalisena ka

armaSwsejumal ise. kuigi nähtaniatuna.
Pruudi õde Wera oli õele pruutneitsiks, ku
na tema kaaslaseks oli peigmehe onupoeg.

Mõlemad kohtusid pulmaS esmakordselt ja
mSta hiljem pidasid nad juba endi pulmi.

.Kuid Amor ei tahtnud toeel lahktida sel
lest rneelbitoast perekonnast. Henry ja Bert

Brayd Egiptuses kihlustd ühel ajal kahe
neiuga. keS olid küll ühetoanused. kuid saa

tuse kummalise tuju tõttu üksteisele siiski
tädi ja õetütar. Nad abiellutoad >var§ti
GiiS saab noorem toend. ketz toob kojn
„tädi", naitumise läbi oma toanema toenno

onukK I öeldakse, et önnetuS ei tulewa'
üksi, kuid näib. et ka õnn wõib perekond'
tulla »engros", suurel toiisil.

Armukadedus.

Raske perekonnadraama Norras.

OsloS äratas suurt tähelepanu ja erutas
eriti naist 28-aastase Alf Hamsuni protsess.

Hamsun seisis kohtu eeS oma kahekümne
neljaaastase naise tapmise pärast. Mõle
mad sõlmisid nelja aasta eest armastuse
abielu ja nende läbisaamine oli kõige parem
ajani, mil kaebealune pidi minema kolmeks
kuuks Bergenisse tööle. Naise kirjad kaota
wad järkjärgult oma õrna tooni. Kord kir
jutab ta igawusest. mis teda ta üksinduses
piinab, kord meelelahutusest, mida pakub
talle seltskondlik elu. Tema tunded abikaasa
wastu näiwad muutumas ikka jahedamaks
mida mees ka Oslosse tagasi pöördudes ko
he märkab. Juba sama päewa õhtul aset
leidnud kõnelus paljastab abielupaari sobi
matuse ja nad otsustawad kumbki minno
oma teeb Lrnmsum seletub järele möödus
öö raf)»nii,P 'Bnnhnm '' ,! ärgates nain
magus meel. Kui mees lõi naisele kohwi

tooobiäfe, fltleS naine tolle weel unest sega
sena: ..Tänan syelii:". Need faks sõna wiisid
mehe tasakaalust wälja. Ta uskus, et on
letoniib tõenduse naise truudusetusele sa
tappis ta meeletus wihas. Uurimisel tuli
fiütu1??!! VCt oli tapetu täiesti
(uutu tuttaw. Ta ilmus kohtusse isegi tiin
nistaia s. Hamjun mõisteti mõrmas süüd.

kuz see oli sooritatud ärritatud ole-

Kaks musta silma
näewad paremini kui kaks sinist.

rtr2»!eexrilflT^a^,QrbitÖlifooli silmakliiniku
nn" >w'i">PP 'n r' nn

nm. rr r lnts.isikn nk.il [c!qüabo
iiii nirtrx' •. '!11' fn'> HiinrhniP filmnbrqo
niniffrh mmtmb pannuni Itciebnte iiimn*

k«W I,,lPm,i|pb rt
)!f. jo l)omnrifuc« tumrbajil.

tT°-a w?ti liarpmini fii! ftosskdq.
ff?!S nmnnifub!

kl yimcba*. ' m°ronto aut&iõüu'

„Mnl juhtus õnnetus ~. Mnä tülitati ja veejnnre* see Juhtuski."

EVIPAN

paneb tõtt tunnistama.

Kõmu tekitanud leiutis, mille ümber tekkinud hulk legende. Süs
timine, mis muudab inimese jutukaks ja hümitab esaliselt tema
waimse wastupanu. Kas Meskwa protsessidel tarwitati evipant?

Juba mõnda aega on õige laiades
rahwuswahelistes ringides lewinud
kuulujutt, et teatud diktaatorlikes rii
kides olewat wõetud tarwituscle koda
nike terroriseerimiseks eriline keemili
ne wahend, mille süstimise järele oh
wer muutuwat järeleandlikuks ja tun
nistawat kõike, mida temalt nõutakse.
Ajakirjas „Discovery" inglise keemik
William B. Proudfoot, wõtab
need kuulujutud teaduse luubi alla, et
tõsiasjadele toetudeS kindlaks teha,
kuipalju neil moodsail hirmulugudel
on alust. Teadlane jõuab otsusele, et
kaasaja keemia ei tunne mingit ainet,
millel oleks ülalkirjeldatud mõju.

Siiski on aga olemas rohi, miS
kaudselt oma

mõju poolest sarnleb ~terrorirohule".
See aine, mida harilikult juhitakse

inimorganismi süstimise teel, muudab
teatud liiki patsiendid lühikeseks ajaks
järeleandlikuks ja wahest otse piinli
kult otsekoheseiks ja tõetunnistajaiks.
Selle aine nimi on evipan ja see kuu
lub nn. anesteetiliste uimastusaincte
hulka. Ta sarnleb eetrile ja klorosor
mile sellepoolest, et. rawialune tema
mõju all olles kaotab täiesti meele
märkuse. Teda ei tule aga mitte sisse
hingata nagu klorosormi wõi eetrit.
Teda süstitakse kui lahust otse were
ringwoolu, tawaliselt käsiwarre tuik
soone kaudu.

Evipan awaStati alles 1932. aastal
kahe saksa teadlase (Kropp ja Taub)
poolt. Awastamine ja esimesed katsed
sooritati ühe tuntud Londoni firma
keemialaboratooriumes. Evipani tea
duSliku nime transkriptsioon on lad.
keeles järgmine: „N-methyl-C-C-cyclo
hexenyl-methyl-barbiturat". Keemilise

koosseisu poolest ta on sugulane nende
nn. hüpnootiliste kemikaalidega, kuhu
kuulub laiemalt tuntud barbitoon ehk
vcronaal.

Lõikustel evipani tarwitamine on
wäga usalduswäärne.

Patsient jääb juba süstimise jooksul
magama, sageli esimese minuti kestel.

Teise minuti lõpupoole esineb juba
täieline meelemärkusetus ja operat
siooniga wöib sedamaid algust teha.

Tarwitades evipani wäikesemate lõi
kuste puhul unerohuks, tuligi keegi
Edinburghi arst mõttele, hakata waat
lusi tegema rohu reaktsioonist haigele,
ajal enne magamauinumist. Nagu ju
ba wihjatud,
sattusid mõned haiged imeliku, sega

selt jutukasse olukorda.

Tuli ilmsiks, et seda kõnerohket sei
sukorda wõidi soowi järele pikendada
kauemaks ajaks, wastawalt süstimise
annuste suurusele ja sagedusele. SelleS

suhtes on evipani mõju a i n u l a a d
n e teiste rohtude seaS. Selles mõttes
wõiks evipani nimetada kas wõi min
giks

töerohuks.

Haige ebateadlike märkuste üldine
iseloom oli kas segaselt kriitiline wõi
üllatawalt awameelne. Näiteks tun
nistas keegi ärimees üles, et ta salaja
armastab oma ilusat erasekretäri. Pä«
rast seda jatkas ta piinliku otsekohesu
segao ma juttu, paljastades kõigi ees
awalikult oma adwokaatide ja iseai
oma kohalwiibiwate arstide saamatust,
üteldeS neile ilma igasuguse häbitun
deta oma arwamift.

Mõnda liiki haigete juures wõib ka
uuesti meelemärkusele tulekul (pärast
evipani süstimist, muidugi) tähele

panna sarnlewat ärritatud olekut,
mida iseloomustawad orientatsioon,,
puudus ja kalduwus liig palju kõnel,
da. Selle ähmase ärkamise kestust e,
saa loomulikult uue süstimisega piken.
dada, kuna annustega wõib hädaoht
kikult liiale minna.
Süüdistuste puhul endakaitse wõime

on halwatud.
Mitmed normaalsed inmesed on en

dile katseks lasknud süstida evipani ja
siis wabatahtlikult läinud küsimuste
risttule alla, nagu see on tawaltselt
kombeks kohtulikul eeluurimisel. Kat
sete tulemused näitasid, et kahtlemata
mitmel korral Pärast meelemärkusele
tulekut „pohmelns" wõib olla selline,
et inimene ei suuda end waimsclt
enam pingutada ega eitada süüdistusi,
olgu need siis waled wõi õiged.
Freudi õpilaste teenistuses.

Evipan on kohati rakendamist leid
nud juba psühhoanalüüsis. ?a on ai
danud psühhoanalüütikul! leida # teed
nii mõnegi maseudawa ettekujutuse
juure, mis oli nii sügawal alateadwu
ses warjul, et seda teiste wahenditega
ei saadud esile kiskuda.

Seni pole weel olemas andmeid
evipani tarwitamise kohta kohtu- ja
politseipraktikas. Kui uurida Põhjali
kumalt evipani omadusi ja käsitlus
wiisi, siis tundub küll äärmiselt eba
tõenäolisena wäide evipani tarwita
misest Moskwa protsessidel, kus kuuldi
nii jalustrabawaid ülestunnistust.

Evipan on ikkagi weel wõrdlemisi
uus aine ja wõib ainult loota, et tema
harukordseid wõimeid tulewikus suu
detakse kasutoowalt rakendada inimsoo
teenistusse.

Mõistatuslik "jõuluvana"

Pariisis.

politsei otsib juba kaheteistkümnendat aastat sis
semurdjat, kes jagab oma saagi maestole.

Sel aastal tehti enam kui tuhandele
prantsuse kriminaalametnikule ja
agendile ülesandeks lahendada kum
maline kriminaalmõistatus, mis juba
kaksteistkümmend aastat hoiab Lrewu
ses nagu jõuluaegset Pariisi. Nimelt
kaob igal aastal 20. detsembrist kuni
1. jaanuarini Pariisi kaubamajade
mänguasjade ja toiduainete osakonda
dest üle öö suuremal määral kaupu.
Ja kõik need asjad kerkiwad uuesti
„pinnale" Pariisi waesemais linna
osades üksikute naiste ja lasterikastes
perekondades, saadetuna sinna «kellegi
tundmatu" poolt.

Jõuluüllatus 192 K.
Aastal 1926. ärkas keegi madam

Brun öösel mingi kahina peale. Enne,
kui ta selle üle selgusele jõudis, hüüdis

talle kõrwaltoast laps: „Ema, just
praegu käis meil jõuluroana. Ta pani
midagi lauale ja läks jälle ära." Kui
madam Brun läks waatama, leidis ta
kogu laua kuhjatud täis mänguasjade
ja toiduainetega.

Kuid weel suurem üllatus kui ma
dam Brun'ile sai osaks ühe Pariisi
suurima kaubamaja mänguasjade-osa-

konna juhatajale. Terined riiulid olid
tehtud täiesti tühjaks. Kohe alustati
juurdlust, kutsuti kokku öömahid. Kiud
keegi polnud midagi kuulnud ega nai
nud. Politseiametnikud raputasid pead.
Säärast juhtumit ilma igasuguste jäl
gedeta polnud neile wcel ette tulnud.
Ja asi unustati, kuni järgmisel aastal
kordusid täpselt samasugused juhtumid.

Igal aastal jõ«lua'al...
See kordus igal aastal. Kuna wa

rastatud mänguasjad ja toiduained
jagati alati „jõulukingitustena" waes
tele, pigistas politsei silmad kinni.
Kuid sel aastal oli „jõulüwana" tege
wus nii elaw, et paluti politseid ener
gilisemalt teotseda. ?erwe kari po
litseiaczente saadeti müüjatena ja üle
waatajatena äridesse ning nad jäid
oma kohtadele ka öösel. Kuid „jõulu«
Mana" näis olcwat osawam kõigist
politseiagentidest. Margused saadeti
siiski korda. Kogu Pariis jälgib nüüd
suure huwiga politsei Legewust ja soo

wib päris salajas et „jõulu
mann" ka sel aastal ei langeks politsei
lõksu.
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<Q<QXX<Q3Q kursused
suusõnal ja kirjateel Tallinn, V. Karja

7-3. tel. 481-44.
Bilansivõimeliste tööjõudude põhjalik
ettevalmistamine kõikid. raamatup. süs
teemidel ja aladel. Kaub. iildteadus,
aritm.. kirjavahetus ja seadused.
Kavad maksuta. Soodsad tingimused.
Masinaklrja-iciirsiisttf 10-sõrmel.
pimed. süsteemil uutel masinatel, õpi
laste vastuvõtt iga päev kella 9—B.
Nagu 20 a. jooksul, nii on ka edaspidi
kursuste juhatuse sihiks levitada põh
jalikku ja praktilist tööoskust.



Shoti pränikuid

Green junior reisib ära.
Green senior saatis teda jaama.
„Ja kai sa Londonis oled," ütleb se

nior, „kirjuta kohe kiri."
„Kirjutada?" krimpsutab junior nä

gu. „Kuid postiaha f Kirjapaber f"
võige küll," noogutab senior, „kuid

jätkub ka kaardist, mis tuleb poole
odavam."

Junior mõtleb järele:
vMlui pole pliiatsit kaasas. Kas pean

meile ostma f"

„Ei, kus sa sellega," tõstab senior
käe, ,ykirjutan sulle kaardi siinsamas
valmis."

Ja ta võtab kaardi ja kirjutab sellele
oma aadressi.

,£ee Tase," ütleb ta juniorüe, Jtir
jdkasti, ja kui see saabub, afts tean, et
kõik on korras." ;

Ja ta võtab margi ja tahab seMe kir
jale kleepida.

,Jtida sa teed!" ehmub junior, ja haa
rab tal käest. ,tfa lasen kirja ilma
margita kasti ja sina, kui kiri saabub,
keeldud lihtsalt seda vastu võtmast."

•

Keegi šotlane oli välja mõtelnud erilise
rahakogumise meetodi suvepuhkuse
ajaks: iga kord, kui ta suudles oma
naist, laskis ta kassasse ühe krossi.
Seda tegi ta suure järjekindlusega. Kui
puhkuseaeg oli läbi, avas ta karbi ja
leidis sealt oma suureks üllatuseks mit
te ainult krosse, vaid ka šiüingulisi ja
isegi ühe naelsterUngiUse pangatähe.
Imestunult vaatas ta oma naisele otsa.

„Jah, mu kodis," ütles naine, „igaiiks
pole ometi nii kehv nagu sina!"

*

Hiljuti keegi šotlane kirjutas ühele
inglise lehele, et kui leht lõpuks ei lak
ka avaldamast šoti nalju, siis tema loo
bub selle lehe lugemisest, kui ta M
heb linna lugemistuppa.

»

„Võin ma teile sigarit pakkudaf" kü
sis inglane kelleltki šotlased,

»Väga Tahke teist, tänan väga!" vae
tae šotlane sigarit vastu võttes.

„Kwd teil on vast tikkuf" ütles ing
lane veel.

„Arvasin kohe, et minult midagi
saada tahate," vihastas šotlane.

*

Kaks sõpra sooritasid mägimatka.
Üks neist kukkus alla, kuid suutis vii
mase jõuga kinni haarata ühest ette
juhtuvast kaljuservast ja jäi nii rippu
ma taeva ja maa vahele.

„Jookse kohe külasse ja too kiiremas
korras nöör!" hüüdis ta sõbrale üles.
„Pilüan nii kaua ennast kuidagi kinni
hoida!"

Teine jooksis ära ja tuli tunni aja pä
rast tagasi.

„Pote midagi teha!" teatas ta ham
baid kiristades. „Igaüks seal kiilas tah
tis korraliku köie eest vähemalt kaks
krooni!"

Xui naine istub rooli taga.
sa, Teodor, kas ma pole sulle

Rumal seisukord.
„Kabet«en väga, kuid või stiil «määrus

tikus pole kuskil öeldud, et niisugune
spordidress oleks keelatud!"

Igal ametil oma head.
MnrilÕTiäetaltsntafc mõnus õhtupoolik.

Teodor 011 suureks kasvanud.
„Ja siin, kallini, luha et esitlen sulle

>ma parimat koolisõpra; koos oleme
.uänginiid, koos kakelnml ja koos suu
reks kasvanul! Z"

Kfaeldalwc vahv asul asleml...

Jakob Adamtau.

mees, kes mitmel alal teinud ema nimele au.

Aastat Veerandsada tagasi wöis Pärnu
litwakalda woba õh»-nxiljat>>l iga päew
peagu läbi päeioa _ kohata noort kõhetut
elavamat, kellest mõis anoata, et ta mere-
Illwast ja weest elabki ta omas enam
muskleid kui konti. See indiaanlaseks pae

looduselaps, alati sportiw Aadam,
oli Adamtau. Mis kehw juhuslik teenis
tus talle köhtlkoopa sichtes puudu sättis,
seda Pakutas ta rinda, turja ning käsiwar
tesse spordiga. Ohtu eel sagis ta innukama

S lttreima tormajana jalgpallis ning õh
l nõksutas karskusseltsi spordiosaronna

Võimlas endast kehaka maid mehi selili ma
tile. Olnuks tollal kalojahuwabrik, see
oleks Adamtauga teinud endale head rek
laami. Mis Võiski kehw Jakob endale
muud kartulikõvwaseks lubada kui enda
ametiwenda-merehulgust, aga jõult wöiS
rassida kaswõi Koljati waStu.

Terwes kehas tekib terwe waim ja ega
see siis Adamtau juureski teisiti olnud. Ja
Valm tahab ju ka Väljenduda. Aga kus?
EkS pidi ju ka tsaariajal Vaim omama Väl
jendusiks passi wõt diplomi. Muidu wõiS
wälja Valada maimu maid koduses kirit
miseS, aga mis sa, Väike inimene, ikka ki
rud? Teed ennast asjata haledaks! Selline
asi aga Adamtau karastunud kehha ei mah
tunuo, ei sobinud kuidagi!

Suured publiku lemmikud tsaariajal olid
klounid, sest need wõistd oma naljades
Väljendada paljuai niisugust, mida tõsine
inimene tõsise naoga ütelda ei tohtinud.
Ega leidnudki Adamtau selle wäljendamt
seks, mi» hingel pakitseb, muud teed, kui
otsustas hakata klanniks. Ja peab ütlema,
selle» kutses ilmuta» ta omapärast andi.
Ta tegi nalja läbi nutu. Mängis hädist
klauni, kes nutab ja see nutt see oli arv
dagi algupärast, nii hinge tungiwat, et
naersid pisarsilmil! Tõesti, Adamtaust
Võinuks tulla meie kuulsaim klaun, meie
Grook, poleks mitte aeg ise hakanud tegema
oma salto-mortalefid...

Inimene kawatseb nii, aga saatus juhib
teisiti. Adamtaud leiame aegade klaarides
klauni asemel hoopis kooliõpetajana. Elu
mõistete waatewinKi kohaselt kummaline,
eks ole? Kuid kui jälgida Adamtaud pe
dagoogina, siis tuli tahtmatult mõttesse, et
iga kooliõpetaja oma lutse saamiseks peaks
küll sooritama ka klaunieksanri suudab
Palju enam mõista inimese, kuigi algaja
lnnnese, hingeelu, kui see, kes tuupmud
oma teadmised kõik waid raamatuist ja ro
helise noorsoo suhtes muud rohelist peale
rohelise kalewi ei tunne.

Mõni aeg hiljem on saanud Adamtaust
karskustegelane. Rändab karskusliidu
instruktorina mõõda maad, peab loenguid
ja näitab selgitawaid udupilte. Ent ka siin
näitab Adamtau ennast tugemast küljest. Ta
mõistab, et pidada waid karskuskõnesid ja
näidata udupilte, et see oleks waid udutõö.
Ta hakkad õpetama seltskondlikke mänge,
õpetab tantse ja karskuslaine lewib mezh
du prootshim. Adamtau on olnud Wenes,

Kaukasuses ja sealt toonud kaasa palju hu
witalvaid mänge ja rahwatantse. Korral
dab piduõhtuid ja tema karskuskursused on
alati rabwarikkad. Et wiin on pahe, seda
on teatud enne teda ja teist karskusinstruk
toreid, aga antagu selle pahe asemele mi
daaj muud ja Adamtau annab.

Millegipärast peab aga meie karskuslii
kumme omama askeetilise ilme. Ja kuigi
Adamtaust, kes enne lugu pidas heast rja
biinowkast, oli saanud Veendunud tõsi
karsklane, ei olnud see weel kõik. Adamtau
edendas süütut elurõõmu, karskusliikumise
silmis nagu poleks inimesele muud elurõõ
mu wajagi, kui sec, et ta ei joo wiina ega
õlut, et karskus iseenesest ongi see elurõõm.
No-ja-noh, Adamtaust sai nii olude sunnil
elukutseline tantsuõpetaja.

rkkas seda „ koorekihti" organiseerima,
seni olid kõik need „tantsuprofeSsorid"

tegelnud kui Vagabundid igaüks omaette.
Oli ju sihuke nähe, et kui noormees oli õp
pinuo ühe „tantsuprofessori" juures ja
neiu teise juures, siis nende kokkutants kui
dagi ei sobinud, ei saanud ise tantsida ja
segasid teist. Jakob Adamtau, kui aastates
1a isaliku tõsidusega mees peab aga oma
leiutatud nõksudega eputamist halpuseks,
pooldab standardsamme, et tantsu juures
ei tuleks ette tahtmatult mükstmist ja kiu
aa nina de sissetallamisi. Pooldab inglise
stiili, oskab seda õpetada, kuigi Inglismaal
käinud ei ole. Pole selleks Võtnud ette üh
tegi omnibuse-trippi Pariisi, et lasta pil
diStada ennast mõne kuulsa tantsuõpetaja
läwel sildi all, ega sooritanud ka sõitu pra
hilaewal Londoni, et siis õppida uufi

tantsusamme mõnelt lofaalitecuijalt. Dn
selles armumises. et piisab ühest heast saa
dikust küllalt, keS pääseb ligi ja osa wõtma
suma, kuhu roa ja. Siewers käis ja aitas.
Tõi standardsanumid ära ja aitas. Las tei
sed õpetada omaleiutatud Silwesteri nõkse
neile, kes tahmvad eputada.

Nüüd, kus koolidesse seatakse sisse nxma
de tantsude õpetamine, on Adamtau oma
ette Silwester. Kes noortelt tantsuõpetaja
test oskab mignoni. lezginkat, kohhaanotsh
kat. krestiaanodshkat, mazurkat, shakooni ja
teisi? Kellelt neid õppida? Harwa leidub
moni tsaariaegne kaardiwäeohwitserl Aga
Adamtau siin wõiks talle küll ilma nal
jata anda tvtilja tantsuprofessori tiitel!
Ja just tema tvõib oina noorematele ameti,
wendadele õpetada, kuidas õpetada tantse
koolis, sest tema ise on olnud kooliõpetaja,
teab, et ei sobi ikka selline käitumine, mida
mõned ainult oskatvad, nii ütelda, kraade
poiste ja shimmiplikade suhtes.

Kui omal ajal Tallinnas tantlsumeistrite
wahel peeti isegi tänawalahinguid, et po
litfei pidi koostama Protokolle, siis kuuldus
Tartust, et Adamtau on leiutanud puhk
püssi. Sellest saadi aru nii, et Adamtau on
asumnud pealinna tantsuõpetajate huwideS
relroatööstuse. Mitte aga nii polnud asi.
See Adamtau puhkpüss on mõeldud liht
salt seltskondlikuks mänguks, mis arendab
kopse. Ja, waadake, kui ettenägelik oli
Adamtau! Kas ei lähe selleks tõesti waja
häid wäliaarenenud ropse, et hüüda lam
oeth walki tantsides »oil", marupolkast ja
wengerkast rääkimata?

Ent küsime, mis oleks juhtunud siis, kui
Adamtau, olleS tveel karstufeopostel, olekS
hakanud seltskondliku mänguna lewitama
oma puhkpüSsi? Kas poleks siis märklauda
deks lha katud tormi tama kõrtsiakna id? MS
ni enam Väljaarenenud kopsuga karskus
fanaatik oleks neid katki „puhunud", aga
eks kõrtsmik oleks osanud oma aknaruutu
hinnata niisamuti nagu hinnatakse raud
teowagunr aknaruutu. Kõrtsmikul oleks
ikka olnud oma hea wahekasu, et puhu aga,
wennike, puhu ja purusta klaase! Elagu
bruch!...

Müd, kuS tantsuõpetajad enamasti ühe
mütsi all, kus on kehtiwad standardsam
mud, oodatakse Adamtault meel ühte, et ta
annaks wälja stondard-tantsuõpiku, nagu
omal aial koostas suure tantsu- ja män
gude käsiraamatu. Selle wõiks siis wStta
tavwitusele ka koolides, sest mine tea mm
du, millised testid kellelgi meie «Silwes
tsril" on? Eessõnas wõiks olla ka käitu
misõpetus, noorematele tantsuõpetajatele.
Kas wõi ainult ära seletada, mis tähendad
sõna «käitumine". Eks üks Tallinna „tant
suprof" saatnud ju teise kohta ametiafutisse
kaebekirja, et ta wõistlejal käitumist üldse
pvlewatki! Ametikohas muidugi siis wangu
tati pead. et kuidas see nii, ise on muu
mia. aga tantsu õp e tmniseS teisele wõistle

jaks?... Eitt.

Lõbus nädalalõpp.

Aus mees.
Ametiasutuses küsib ametnik i „Teie

uimi?"
„Kolumbus."
„00, see on jn Intnlns nimi."
„Seda küll, mina ei ole aga too, keda

te praegu mõtlete."

Kodune muusika.
Peretütar laulis. Vihmaste Istus, kur

dunud ja süvenenud ilme näol. Maja
peremees arvas:

„Te olete vist väga musikaalne?"
„Et," seletas Vihmaste,, Jumalale tünn,

ei ole."

Unustamatu tõik.
Tüdi Juta tuleb kahe aasta pärast jälle

külla. Ta ütleb väikesele Villule: „Noh,
kas tunned mind veel?"

, Jah," ohkab Villu, „sa oled seesama,
kes ka tookord midagi kaasa ei toonud."

Külastus.
Vangivalvur: „Teie naine on väljas jn

tahab teid külastada!"
Vang: „ütelge talle, et olen välja läi

nud,."
Seda ta võib.

Kuulutuse peale esitles ennast uus
tüdruk.

Majaproua küsis: „Kas te keeta os
kate?"

„El, proua!"
„Kas te pesta oskate?"
„Ei, proua!"
„Aga õmmelda?"
„Ei, armuline proua!"
,Jumala pärast, mis te sits õieti os

kate t"
»»Beda» mis seisis kuulutuses: Otsitak

se hea tasu eest tütarlast, kes võib ma
gada väljaspool kodu! Seda ma võin!"

Siis saab alati naerda.
„Kas sinu Isa on alati nii kurja

näoga?"
„Ki, ta naerab vähemalt kaks korda

„Tob.ob! Millal siis?"
~Sügisel ja keradel, kni ilmuvad uued

daami kübarad!"

Asjalik mees.
Oma paksuse poolest tuntud advokaat

TV. tull restorani.
„Kas pean härrale tooma kaardi?" kü

sis kelner.
„Tänan! Ma tulin siia sööma, aga mitte

lugema!"

Nõudlik vang.
»«Bee siin on ju selge sunnitöö! Yang

lajuhatus nähtavasti ei teagi, et on ole
mas ka kivilõhkiunise masinad!44

Kokkuhoid.
„Pean kokku hoidma,44 ütles Mart Tii

dule. „Snitsetan nüüd veel ainult siga
reid ja sigarette. Piip on mfnn jaoks liig
kallis.44

„Heda ma ei mõista,44 ütles Tiit järele
mõtlikult, »,piipu suitsetada tuleb ometi
odavam kui sigareid või sigarette,14

„Hoopis vastupidi,44 seletas Mart, „si
garefd Ja sigarette pakutakse sulle teiste
poolt, või võid äärmisel juhtumil küsida,
kuid piipu ei paku suile keegi,44

Realist.
Raekoja teener on olnud Juba 50 aas

tat oma teenistuskohal. Linnapea võtab
ta käekõrvale ja küsib:

„Koh, Jaaniste, milline iniilestnsanne
tus oleks sulle kõige rohkem meelt
mööda?"

valinul on tiks kama kõik, härra linna
pea," vastas tagasihoidlik Jaaniste, „ai
unlt mitte loorberipärja ega ausam
mast!"

Kahtlane.
Võõras: „Kuulge, peremees, viimasel

ajal on teil üsna sagedasti jänesepraad
laual J"

Peremees: ,Jah, pidin need elajad kii
resti maha laskma, kuna nad minu aias
kõik laululinnud kinni pistsid."

Selge.
„Mis teeb šotlasest abielumees, kui ta

leiab tänavalt laulatussõrmuse!"
„Hakkah kahenaisepidajaks."

Väljamttükide hooajal.
»,Kas teie proua abikaasa on kodust"
„Li 01e... aga kas te ei loe lehti!!"
„Mu jumal, kas on juhtunud mingi

Annetus!14

„Oh ei» linnas on väljamüük,"

Vastupidi.
„Ah teie siis oletegi too kuulus pro

fessor! Kujutasin teid endale ette hoo
pis teissugusena!44

~Teie, proua» arvasite, et ma olen lü
hike, paks ja inetu!44

„Hoopis vastupidi, mõtlesin, et olete
pikk, sale ja ilus!44

Kollegiaalsus...
Kohvikus läheneb tuntud koomikule

keegi noor näitleja Ja ütleb t
„Tere päevast, härra kolleeg!44
„00...44 teeb koomik imestunud näo.

„Kolleeg? Kas teil on ka renma!44

Kunstikoolis.
õpetaja: „Ja-jah, nii on need tänapäe

va naised: nad maalivad paljn paremini,
kni nad seisavad peegli ees, kai siis, kui
nad seisavad lõuendi ees!44

Noor abielu.
„Mida peaksin lõunaks tegema, Artur!

Ütle mulle, mida sina tahaksid!44
„Mul ükskõik, kallim! Ainult mitte

kapsarulle... see nimelt on minu lem
miktoit.!44

Ausalt teenitud.
Härra Kirjaste on sekretär. Eilsest

saadik. Ta istub kirjutuslaua taga. Täna.
vait kostab sõjaväeorkestri marsihelisid.
Seff pöördub Kirjaste poole, ise rõõmsas
tujus:

„Tõstan teie palga kahekordseks. Olete
üle hulga aja esimene sekretär, kes ra
hulikult töö juure istuma jääb, kui Täi
jas mängiv orkester mööda marsib."

Kirfaste tänab rõõmsalt.,. Ja lõpetab
alustatud kirja kirjutamise oma pruu
dile.

Tõsine põhjus.
Advokaat kliendile: ,jahutuseks peab

teP aga mõjuv põhjus olema,"
„ongi."
„Ja nimelt?"
„Tean enda Jaoks parema partii."

Anekdoote

kuulsustest

KUNINGAS GUSTAVI NOORUSg
SALADUS.

Kui hüjuti Rootsi Kuningas Gustav
StoKhobnis andis „õilsa Maa" autorite,
Kuulsale naiskirjaniKule Poori Buokile
üle Nobeli kirjandusauhinna, kasutas
too võimalust, et kaheksakümneaasta
selt monarhilt pärida tema igavese
nooruse saladust.

„Mida te teete, majesteet?" küsis
ameerika naiskirjanik, „et jääda nii
imetlustvääsrvvasse vormi. Ma ei kaht
le, et'allute valjule režümile."

Kuningas, kes nägi vaeva oma naeru
summutamisega, vastas: „Tunnistan
teile kõik üles. Joon igal söögiajal kaks
klaasi bordood, magan vii» tundi öö
jooksul, suitsetan päevas viiskümmend
sigaretti ja töötan üheksa kuni kümme
tundi. Armastan üle kõige kohvi ja
joon seda võimalikult palju ja igal õh
tul lähen teatrisse või kinno ja ühelgi
Jumala loodud päeval ei lase ma möö
duda enesele ütlemata: „Olen neli kor
da kahekümneaastane."

KALLIS LÕBU.
Professor James HaMfax oU kamina

Londoni kõrvaarst. Kui arstiteadlaseõt,
kes ise oli raske kuulmisega, ühes sette
konnas küsiti, miks ta ennast ise ei
arsti, vastas ta pead raputades: „lMg
kallis, armuline proua! Minu jaoks liig
kallis lõbu!"
WHISTLER ÜTLEB ENESELE

KOMPLIMENTE.
Kunagi küsis üks Londoni daam ing

lise kuulsalt maalikunstnikult selts
konnas, kas too uskuvat, et geniaalsus
on päritav. „Beda ma ei tea, armmU
eim," vastas Whistler, „sest taevas ei
õle mulle veel lapsi Kinkinud!"

Teinekord külastas tema ateljeed
keegi daam, kes kunstnikku meelitada
tahtes, jutustas: „Mul oli mõne päeva
eest võimalus imetleda üht maastikku,
kuna see osutas hämmastavat sama
sust ühe teie pildiga."

Sellele Whistler tõsisel näol: ,Ja-jah,
armuline proua, loodus teeb aja jooksul
edusamme."
„BUREN KOLM PÄEVA EHTEE TEIE

MAJESTEETI!"
Louis il. oli väga ebausklik. Ka kfii

ge tühisemad asjad valmistasid talle
hirmu, kui ta kuidagi võis arvata nen
de taga peituvat „saatust"; iga sünd
muse seadis ta kuidagi ühendusse üle
loomulike asjadega.

Kord saatis ta oma sõbratari PkiUp
pine'i kellegi tähetarga juure. Viimane
ennustas kuninga sõbratarile täpse kuu
ja päeva, millal see sureb. Philippine
elas sest ajast alalises hirmus, mis saa
tuslikul päeval muutus nü suureks, eit
Philippine sai südamehalvatuse ja tõe
poolest surigi.

Louis suutis vaevalt oma viha talt
sutada. Ta haudus kättemaksu ja ot
sustas tähe-targale seada püünis, mis
ennustajale pidi maksma ta pea.

Kuningae kutsus tähetarga enda juss
re ja ütles:

8a näed ju kõike ette, ekst
Tähetark jaatas.

Noh, hüva, Mis ütle muüe otse
kohe, millal sa sured f

Tähetark taipas otsekohe, et talle on
seatud lõks. Ta kogus end kürdlt ja
vastas löögivalmina:

Suren kolm päeva enne Teie Ma
jesteeti.

Kuninga kartus ja ebausk võitsid
kättemaksuiha ja Louis 11. kandis eri
list hoolt, et osavat kelmi võimalikult
kaua tervena ja elusana hoida.
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"Soovin Eesti kodanikuks!"

Emigrantide hädahüüd lõunast ja läänest. Rassilised ja poliitilised hädad peapõhjuseks. Eesti
keele katsed raekojas. Mis loom on „iseloom"?

WäliSmaakaSte katsed EestiS alatise
ulualuse leidmiseks muutuwad ikka hm,

giwamateks, sest poliitilistel ja rassi
ustel põhjustel emigrantideks muutu
nud inimeste arw Euroopas üha suu
reneb.

Mere wailitsuS asus küsimust regulee
rima juba warakrckt ja äsjamöödunud
aasta kewadel aprillikuus pandi dekree
dina kehtima kodakondsuse seadus, mil
lele sama aasta nowombrikuus järgnes

wabariigi walitsuse määrus seaduse
teostamise kohta.

WäliSmaalased wõiwad Eesti koda
kondsusse pääseda naturalisatsiooni

korras,

esitades peale wajaliste dokumentide ja
tõenduste soowiawalduse Eesti koda
kondsusse astumiseks ja tõenduse wä
lisriigi kodakondsusest lahkumise Ae.
EeSti kodakondsusse astuda soowija
peab kuni soowiawalduse esitamise päe

wani olema elanud Eestis pidewalt
wähemalt 2 aastat ja wähemalt üks
aasta pärast soowiawalduse esitamise
päewa.

Eesti kodanikuks saatvad ka need
wälismaalaste lapsed, kes on Eesti ko
daniku poolt seadustatud, wõi need al
la 18-aastased wälismaalased, kes on

Eesti kodaniku poolt lapsendatud.
Meie ametiasutistele esitatud palwe ko
haselt tahetakse Eestisse tuua Saksa
maalt emigreerunud juudiperekondade
60 last, kes siinsete juudiperekondade
poolt lapsendatutena saaksid Eesti ko
danikeks.

Praegune olukord Euroopas wõi
maldab

teha omapärast äri abiellumisega nais
soost emigrantidega.

Ka Eestis on isikuid, kes kuulutawad
kodumaa ja wälismaa ajakirjanduses,
et nad tahawad abielluda jõukate juu
disoost naistega.

Välismaalasest naisisik abiellumisel
Eesti kodanikuga omandab automaat
selt Eesti kodakondsuse. Ühtlasi oman
dawad Eesti kodakondsuse ka wälis
maalasest naisisiku alla 18-aastased
lapsed nende ema abiellumisel Eesti
kodanikuga, kui lapsed jääwad ühes
emaga alaliselt elama Eestisse.

Rahakad naisisikud teistest riikidest,
kus elu läinud kibedaks, on meeleldi
Malmis ohmerdama suurema summa
selleks, et wormilise abiellumise teel
pääseda Eesti kodakondsusse. Lastega
lesk wõib nii koguni ka oma lastele soe
tada Eesti kodakondsuse.

Seadus nõuab Eesti kodakondsusse
astujalt Välismaalaselt eesti keele

tundmist.

Riigikeele tundmise katse korralda
mine on pandud linnapeade, linnawa
nemate ja mamvalitsuste esimeeste
peale.

Enamus wälismaalastest, kes soo
wiwad astuda Eesti kodakondsusse,soo
ritawad eesti keele katse Tallinnas.
Neid eksamineerib ülemlinnapea kind
ral J. Soots ja katsele wõib tulla iga
neljapäewal kella 12—13 wahel.

Katsetel juhtub mõnigi kord nalja
muulastega, kes pole suutnud wõi wiit
sinud omada eesti keele alal majalisi
teadmisi, llhele katseletulnule andis
ülemlinnapea eesti keelest wene keele

tõlkida lause, milles tuli ette ka sõna
Katsealune tõlkis kuni selle

sõnani ja siis jäi „jänni".

„Geda ma tean, et „loom" on
wene keeles „zhiwotnoje" (loom),
kuid mis loom on „ise", seda ma

küll ei tea."
Teisel juhtumil tuili raekotta wälis

maalase naine ja küsis, kas ta ei saaks
riigikeele eksamit teha mehe eest, sest
mees ei tulewat sellega toime, naine
aga walitsewat eesti keelt paremini.

ülemlinnapeal pole katsel mingit
kindlat kawa, mille Põhjal katse soori
taja wõiks mõnelt warem katse soori
tanud isikult saada teada, mida küsi
takse. Kord ülemlinnapea laseb tõlki
da ühte wõi teist seadust, kord wõtab
katseteemaks kõneluse igapäewasest
elust, nii et katsetegija peab eesti keelt
„ keskelt läbi" niipalju tundma, et igast
asjast saab aru.

Koomiline wahejuhtum riigikeele
katsel juhtus aastate eest ühes

maakonnalinnas.

Keegi juudisoost isil tulles katsele, tah
tis linnapead „jalust rabada" oma ees
ti keele oskusega. Pistes pea ukse wa
helt sisse, ta põristas oma kurguhää
lega:

„Terrre, terrre, herr linnupea!"
Selle „linnupea" tõttu pidi mees tu

lema katsele teine kord kui ta on õp
pinud tegema wahet linnapea ja lin
nupea wahel.

Maailma ajaloo keerdkäigud on loo
nud olukorra, et Eesti on paljudele
wälismaalastele muutunud ihaldatu
maks kohaks maailmas. Kuid wära
wad Eesti kodakondsusse pääsuks on
kitsad, wastu wõetakse ainult kõigiti
korralikke ja riigi seisukohast wäärtus
likke inimesi.

Nende viimne veidrus.

Vabasurm vihmasaju all.
Alati on inimesi, kes seda oma wiimast

tegu looritawad saladustega. Kui keegi
kindluse mõttes pistab pea silmusesse ja
ühtlasi kihutab endale kuuli pähe, on see
weel kaunis arusaadaw. Seewastu mõjub
aga mees Zagrebist, kes enda puu otsa üles

poos, kuid enne seda wihma karwsel aivatud

wihmawarju enda kohale seadis, hoolimata

oma traagilisest surmast siiski weidi naeru
wäärsena.

Omapäraseid wabasurmasid on alati oi
nud ja nende arlv on nii suur, et see annaks
ainet loendamatutele teostele. Mõnel juhul
on kerge awastada teo motiiwe, kuid sageli
on raske jälgida inimeste mõttekäiku, kes

oma lõpu eel liiguwad üsna kummalisi
radu.

Mida, näiteks, mõtelda sellest mehest
Billeurbanne'ist Prantsusmaal, kes end
rõiwastas naiserõitvastesse ja siis awas
gaasitoru? Hoopis mõistetatvam on siis
juba jaapani tennisemeistri Jiro Satohi
juhtum, kes uputas end halwa terwise pä

«ch ggtff fep WIÄ PKchgst, gjis tg pj-

bt triima Dadis-pokaali wõistlustcle Euroo
passe.

Hämmastusega täidab meid aga kellegi
Nnberti juhtum Prantsusmaal, kes enda
riputas jalgupidi puu otsa ja kannatlikult
ootas, kuni saabud paratamatu peaajuhal
watus.

aidata oma firmat.
1935. aastal laskis enda Blancken

berge mängusaalis maha üks austerlane.
Tema taskust leiti Wiini linnawalitsusele
adresseeritud kiri, milles ta palub, et teda
kohe kuswtataks elawate nimekirjast. See

weidi kummaline hool kordus ühe New
Wilmingtoni pangaametniku surma puhul,
kes enda maha laskis seepärast, et raskus
tesse sattunud pangale pärandada oma
elukindlustussumma 59.999 dollari suuru
ses, «milline summa teil wõimaldab panka

taas awada." nagu ta kirjutas mahajäetud
kirjas.

Lärnbumissurm paberrahadega.
üsna erandlik on küll selle Lyoni hotel

limnaniku surm. kes elutüdimusest alla ku
gistas paki sajatuhandefrangilisi 

.W> WÄ lämbpA. Lahkauiijel lxiti t;-

ma kõhust hulk rahasid, kuna tema kurku
kinnijäänud rahatähed moodustasid tertv»
waranduse.

Tulesurm wabal tahtel pole sugugi nii
haruldane, litt wõiks arivata. Mõne aasta
eest ehitas üks Pürenee mägede elanik en«

dale tuliriida, niisutas selle bensiiniga ja
süütas põlema pärast seda, kui oli ise sel
lele pikali heitnud. Hoolimata hirmsatest
Mäludest jäi ta sinna kuni piinarikka sur
mani.

Kirjandusse tunginud ja isegi filmitud
on paljude jaapani armastajate tvabasurm,
kes end ühte seotuna on heitnud Asoyama
kraaterisse. Wabasurm omandas siin selli
sed määrad, et Asoyama kraater suleti ja
pandi wahi alla.

Tshehhoflowakkia õllepruul, kelle Sri
läks tagurpidi, uputas enda oma õllewaati.
mis sisaldas 500 liitrit õlut.

«Aseaine".
Filmiüles võtteks astub ateljeesse näit

leja, kes peab mängima üht kõrvalosa.

i»Aga, inimene/* hüüab režissöör, „mai
ütlesin teile ometi eile, et stseen mängi

takse külmal aastaajal, talvel, Ja et te
peate tulema mantlis!"

«Härra lavastaja," vastab näitleja*
~minn mantel on katki. Knid selle eest
ma panin Jalga kolm paari aluspükse/*
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uuel kujul,

mis rahuldab nüüd mitmekesiste huvialadega
lugejaid. Lehekülg elu omapärasusi, .Kodukol
del" perenaise- ja kodunurk. Kaks lehekülge
naerukabinetti, kus suurepärast nalja sõnas ja
pildis. Kolonel Lawrence Araabia kroonimata
kuninga seiklusrikas elu. 2 uut romaani:
«Kahtlane isik" ja «Tundmatu härrasmees".
Palju teisi lühijutte, ristsõnu jne.

HIND 12 SRNTI. MUUQIL KÕIKJAL.

Tellige „?erekonnalehte"

PSu.flH?'?kfa? perekonnaleht" 50 senti kuus. .Rahvalehe" Ja
konnalehe 25 kema * •*-

Esimesed

1000 sõna inglise

keelt
Osates 1000 kõige enam tarvitata
vat inglise keele sõna, võite rahul
davalt kõnelda igapäevast inglise
keelt ja lugeda inglise kirjandust.

The seeond

1000 English Words
See uus õppemeetod on huvitav ja
köidab kõiki õpilasi. Iga uus õppe
tund pakuib kasulikku meelelahu
tust.

The third

1000 English Words

Kursus käsitleb inglaste tüübilist
kõneväljendusi ning erisõnakääne
be ja lausete kasutamist. Tõsise
aine kõrval pakub kursus hulga
lõbusaid anekdoote. Kasutatakse
valguspilte inglaste elust.

Inglise keele üld
kursus

Kursus neile, kes inglise keelt ju
ba valdavad, kuid soovivad saada
raamatute lugemise teel kogemusi
kõnelemises ja rohkeni kindlust
väljendumises.

Saksa keel igapäe
vaks

Saksa keele kursus igapäevase
keele õppimiseks. Aastate koge

mused on sellel kursusel tarvita
tava õppemeetodi kujundanud
vastavaks tegeliku elu nõuetele.

Saksa keel selts

konnas

Kursus neile, kes saksa keelt vä
he valdavad ja soovivad seda
täiendada teadmistega, mis on tar
vilikud seltskonnaelu#.

Keelte kursuste algus 16. jaan.
kell 6 õhtul.

Raamatupidamine

Võetakse läbi tegelik raamatupi
damine ühes kõigi tehingutega.
Eriline rõhk on pandud praktili
sele osale, mis on tarvilik igapäe
vases elus. Kursuse kestvas on 3
kuud. Lõpetajaile diplomid. KUT
SU# algab 16. jaanuaril kell 6 õht.

Kiirkirjakursus

Kiirkirja äraõppimine lihtsa ja
eesti keelele kõige kohasema süs
teemi järele, mille aluseks on
Stolze-Schrey süsteem, praktiline
õppeviis. Kursus algab 17. jaan.
kell 8 õhtul.

Tutvuge õppekavade ja tingimus
tega.

NMKÜ büroo, Lai tn. 1, tel. 487-16.
on avatud kella 9.00—21.00.



Kolonel T. E. Lawrence

on kuulsam kuju uuema aja aja
<)fl kiriutatud palju,

kuid teatakse vähe. Tunneme teda
km noort arheoloogi, kes korras
tas mässu „Allahi aias", võiduka
te araablaste juhti Maailmasõjas,
Araabia kroonimata kuningat ja
paljude kuulujuttude kangelast,
parast seda, kui ta loobus oma ko
loneh-auastmest ja aumärkidest
ning astus Briti kuninglikku lennu
vakke lennusõdur Shaw' nime all.

Kuid Lawrence'i tõelist elulugu
pole kunagi jutustatud täpselt lu
gejaile. Nüüd on Lawrence'i elu
lugu esmakordselt kirjutatud aja
kirjale ja selle avaldamisega see
saab teatavaks avalikkusele esma
kordselt. Lugu on tagatud tlu
toelt ja sündmustik on edasi antud
võimalikult täpselt.

Selle tänapäeva salapäraseima
mehe, kelle tegevus oli praeguste
põnevamate sündmuste Pales
tiina segaduste eelkäija, elulugu
hakkas ilmuma

Seisame.hiiglaste
ajastu" läwel.

Inimeste kasiv pikeneb järjekindlalt.
Londoni antropoloogilise instituudi tea»

duslikud kaastöölised on jõudnud pikaaja
liste uurimuste järeie (uuriti kile 70.000
juhtumi) weendum usele, et inimkond il»
mutab pikenemise tunnuseid. 70.000 juhtu»
mi uurimise järele selgus, et 90 juhul 100-st
on pojad pikemad isadest. Prominentsed
antropoloogid ennuslawad selle põmal

ajastut". Professor Woodurfse'!
ovwamise järele on maakera umbes 5000
aasta järele' asustatud hiiaelinimrstega,
lelle normaalseks pikkuseks oleks umbes kaks
ja pool meetrit.

Lihtne valik.
~Is!s te oleksite meelsamini, preili

Linda» kas il»» rdl rikas 1"
„01eksin meelsasti ka rikas!"

Kadunud poegade büroo.

~Ema Roperi" kadunud nteremeeste otsimise wahetaliMs New
ysrgi». S4OV poega nende emadele tagasi antud. Naine, keda

tuimemad kõigi tõtte mandri meremehed.
».Ema Roperi" büroo asub 40. põh

japoolsel laiuskraadil ja 70. lääne-
Poolsel pikkusekraadil, see tähendab
New Aorgi wanasadama kail, South
Streetil, kuS weel praegugi hõljub ala
liselt kala, wiski ja tõrwa tugew hõng.
Alati, kui on kadunud mõni meremees,
pöördutakse proua Roperi poole. Te
ma leiab kadunu kindlasti, sest ta on
tänaseni leidnud 5400 säärast kadu
nukS arwatud meremeest.

„Ema Roper" on inglmaeratusega
mana daam, kelle nime tuntakse kõigi

wii« mandri meresõitjate ringkon
dades.

Tema tegeleb nimelt juba 49 aastat
peamiselt meremeestega ja andub täie
liftilt oma wabatahtlikule ülesandele:
leida neid, kes milgi põhjusel ei saa
da teateid oma perekondadele. Ta on
wäga uhke sellele, et madrused teda
„ emaks" nimetawad. „See tõendab, et
ma neile nende emasid meenutan, ja
ma ei tea, milline kompliment wõiks
olla ilusam."

Alati, kui ta lisandab oma nimekir
jale uue otsitu nime, uurib ta täpselt
Põhjusi, miks tema asukohta teada ta
hetakse.

„Minul ei ole detektiiwbüroo!"
ütleb proua Roper ja kinnitab, et ta ei
tööta Politseile ega aita wõlausalda
jaile leida mõnd meremeest.

Alles siis, kui on kindlaks tehtud, et
isik, kes kadunud madrust otsib, on
selle ema wõi laps wõi naine, kes teda

armastab, hakkab ema Roper tööle.
Siis pannakse otsitu nimi nimekirja,
mis laiali saadetakse ja kõigis maail
ma sadamaiS kuulutustulbale lüüakse.
Iga madrus, kes leiab oma nime sellelt
nimestikult, teab, et ta wõib ema Ro
perit usaldada ja et see sünnib tema
huwides, kui ta astub ema Roperiga
ühendusse.

Tänulikkuse muuseum.

MrS. Roperi büroo on nagu muu
seum: kõige kummalisemaid esemeid

kõigist maailmaosadest wõib siit leida
tänulikelt hingedelt saadud kingitu

sed. Seal on idamaisi waipu, laewa
mudeleid pudeleis, kujusid, prepareeri
tud haikalaoimusid, elewandihambaid,
haruldasi konnakarpe ja muud säärast.
Need esemed wõiwad jutustada arwu
tuid sugusid „kadunud poja tagasitule
kust". Peagu iga päew wõib ema Ro
peri juures olla tunnistajaks mõnele
liigutawale stseenile. Seal astub, näi
teks, tugew, mitte wäga hästi rõiwas
tatud mees uksest sisse, kes äsja saabus

laewaga New Dorki. „Olen Stephan
Waszinski," ütleb ta. Ta on saanud
Sidneys kutse endast ema Roperile
elumärki anda.

Ja nüüd kuuleb ta pisarsilmil, et teda
juba üle 20 aasta otsib tema mana

ema.

Ta ei ole ema näinud lellest ajast, mil
lal ta laewapoisina läks merele. Ai
nus, mida ta emast on kuulnud, oli. et
ema pidi Wenemaalt enamluse eest põ

genema. Ta pidas ema ammugi sur
nuks. Seda üllatatum ja õnnelikum on
ta teada saades, et ema wahepeall on
asunud New Dorki elama ja tema kü
lastust ootab. „ Teatan aga teie tulekust

talle ennem kirjalikult," ütleb ema Ro
pcr. „Rõõmus ullatus wõiks wana nai
se surmata ..."

1937. a. juulis leidis mrs. Roper
oma 5999. kadunud poja. Sel puhul
korraldas USA walitsus talle erilise
auawalduse. „Siin mängis juhus mulle
lõbusa tembu," seletab wanaproua,

„ja ma pean praegugi meel naerma,

kui kergesti leidsin oma wiie tuhan
da kadunu."

Keegi 84-aastane naine oli ühel pae-

Wall tulnud tema büroosse ja oli teata
nud, et ta ei ole oma poega 25 aastat
näinud. Ta näitas suure hulga päewa
pilte, milliseid nähes ema Roperile
wälgukiirusel meenus, et ta seda erisu
gust nagu alles mõne minuti eest oli
näinud sadamakohwikus. Pikema ju-

tutd tõttab ta otsekohe kohwikuSse sa 
seal istubki otsitaw mees. Oh imet, see
oli tõepoolest kadunud poeg, keda ema

otsis! Seda juhtumit nimetab mrs.
Roper oma rõõmsaimaks ja kaunimaks.

"Poegade seiklushimu 
vanemate südamevalu.

Kõige raskem on leida poegi, kes
on kadunud seiklushimust. Nad looda
wad laias maailmas leida rikkusi ja
alles siis «tehtud meestena" tagasi tul
la. Enamasti satuwad nad aga wilet
susse ega anna waleuhkufest endist elu
märki: ent kodus emad tunnewad nen
de pärast suuri südamepiinu. „Kadunud

poegade bürooga" on ühenduses ka
heategew asutis, kus räbaldunud jälle
leitud pojad kõigepealt korralikult riie
tatakse, enne kui neid koju saadetakse.
Kust saab see organisatsioon aga raha?

Ema Roperil on palju jõukaid poole
hoidjaid, kes tema tegewust rahali

selt toetawad.

Uks tuntud.New Dorgi pankur, kelle
poeg kord samuti seiklushimust põge
nes ja meremeheks hakkas, on nende
hulgas agaramaid. Mrs. Roper tõi po
ja tagasi ja pankur on talle igawesti
tänulik. Samuti on praegu kõrgel ko
hal olew poeg tänulik ja hoolitseb selle

eest, et ema Roperi büroo rõiwastise
kassa kunagi ei oleks tühi.

Mrs. Roper asutas oma «Kadunud
meremeeste büroo" juba l Taastusena.
Tema kolm tütart ou abielus mere
meestega, tema surnud mees, kes oli
pastor, toetas teda mitme aasta kes
tel. Kuigi mrs Roper on tegelnud
kogu eluajal maid meremeestega, ei ole
ta ise meel ühtegi m e r e m a t k a tei
nnd. Ta seletab, et jääb merehaigeks
juba sadamas laewale astudes. Seda
suurema andumusega pühendab ta äga
end oma ülesandele, olla meremeeste
emaks.

Lunastus.
PltlgrllH.

Noores blond daamis tundis ta noore
brünetse daami, keda ta aasta tagasi oli
armastanud puhta, kristallselge armastu»
sega. Daam kandis kitsast muSta kalewi
kleiti «alge mestiga. Ragu pääsuke nägi ta
wälja.

Tema kinnastatud käe lihe sirme küljes
rippus kuiwikute pakike, teise käe ta sirutas
noormehele, kes teda kaua waatas walesti
hinnatud geeniuse mureliku ja saatusliku
näoga.

Kui ilus sa oled ja kui elegantne!
Mitte keegi ei pane seda tähele.
Tõeline elegants möödub märgatama

tult. Kas me jalutaks paar sammu koos?
Wiib ka palju paare.
Wötame parem auto.
Minupooleft mii kaks.

Nad istusid taksiautoSse, mis tänawanur
gal neid ootamat näis. Autojuht käiwitas
mootori ja ootas.

Tahame teha pika löbusöidu lahtise
taema all, teadustas talle noorhärra.

Auto sisemuses asus hõbedases torus kaks
walget roosi.

Näed sa? ütles naine sellele wihja
tes Milline rasineeritud autojuht! Wõits
ütelda auto armastajatele.

Sõiduk liugles üle kruusa kahinaga na
-511 oleks lõigatud kääridega siidi; siis pöör
us see paisteele ja sõitis pärnade all

maitselt edasi.
Olen tutwunud sinu ühe sõbraga, 

ütles noor daam.
Võimatu.

—Mul pole ühtki sõpra ja tunnen end
sealjuures wäga hästi.

Miks nii sapine? Millega sa tegeled?
Olen humorist. Kirjutan ajalehtedele.
Meeldin» töö.
Kõik tööd meeldiwad, senikaua kui me

neid harrastame oma lõbuks. Kui neid aga
meile ülesandeks tehakse teiste lõbuks, siis
muutumad nad...

...sunnitööks.
Ja jina, mida sina teed? KaS armas

tad kedagi?

—On keegi mees, kes mind wäga ar
mastab. Mina armastan teda hoopis wä
hem.

Mehe kirg suhtub naise omale samuti
nagu päikese soojus kuu omale.

Mis sa ütlesid?
Seda ci ütle mina, seda ütleb Tenny»

son.

Mida sa kõik ei tea! Kuid la satud
hädaohtu, oma tsitaatidega igawakj muu
tuba.

Ma ei soowi midagi rohkem kui mai
kida ja sind kõnelda laSta. Jutusta mulle
oma elust.

Oh, see on lihtne, - ütles naine,
autoaknast sihitult välja waadates. See

on wäga lihtne: nii lihtne, et sündmused
arenesid ilma minu tahtmata. Ma tegin,
mida teemad kõik. Kogesin aii«ult kahte: kat»
susin elada mõistlikku, terwet, ausat, kom»
belist elu, kuid mul ei õnnestunud awas»
tada noid rääkimatuid kasusid, mida pe»
dändid meile tõotawad; siis katsusin elada
hoopis teissugust elu, wähem mõistlikku,
kuid ma ei näinud seejuures midagi noist
iveristest ja koledatest tagajärgedest, mil»
lcle usklikud wiitawad meile hirmujudinaid
tekitades.

Noh, mida sa siis tegid?
ühel päeival keegi mees kutsus minu

enda poole tassile teele. Läksin sinna kom
beliselt ühes sõbratariga. Ta kutsus mind
teist korda ja ma läksin üksinda. Siis kü
sis ta «ninnlt äärmise tähelepanu ja ette»
waatusega, kas ma keelduksin seda kettkäe
wöru wastu wötmast, ja mina «vastasin
talle: „Ma ei tea. Katsuge seda mulle pak
kilda." Edaspidi ta maksis, suure delikaat»
susega, minu õmbleja-arwed ja lõpuks au
dis mulle raha, et wöiksin neid ise maksta,
ilma teda sellega tülitamata. Ta oli wäga
korrektne mees.

Noormees, istmele nõjatades, hoidis oma
käe söidnkiukse awause kohal. Ohuwool lii
gutas kindaid, mida ta käes hoidis ja tun
gis talle käisesse, nii et ta tundis wärsket
õhku õlani.

Ja kes on see inimene?
Mees, kes mind armastab ja keda

mina ei armasta.
Ja sa «vöid elada inimesega, keda sa

ei armasta?

Ma ei ela temaga. Külastan teda
wahel. Üleeile olin seal: homme enne lõn
nat lähen sinna...

Ja kes ta on?
Keegi «vana kohtunik. Ta on liiguta

walt hea, waeneke.
Kuid mispärast ei abiellu see kohtunik

sinuga?

Kuna ta pole mingi kurjategija. Mind
naima! Pigem laseksin ennast tema poolt
kolmekümneks aastaks «vanglasse mõista.
See, mis mind praegu rõhub, on «vähemalt
ainult eeluurimiswangistus. Tahan, et
näeksid teda. Ei, ma ei taha, et sa teda
näeksid. Ta on laiaölaline, wäike, ümmar
gnne nagu hiina waas, kollane nagu tele.
gramm ja inetu nagu wooruS.

Auto kargas neli korda üle raudtee-röä
baste, mis puiestee läbi lõikasid, ja mõle
ma noore inimese kehad põrkasid kokku.
Daam oli soe ja pehme nagu ahwike. Kui
dagi hääletult lahtike kaela ümber «visatud
hermetiinkaelaside nihkus pikkamisi alla, ja
tema kurgualusest tõusis ebamäärast, kirjel
damata lõhna, mis on o»nane elegantsetele
daamidele segu puudrist, essentsidest, ka
ruSnahast ja noorest ihust. Maiswrnikawär
wilised linnakesed sätendasid roosakalt, kul-

kaselt, hõbedaselt ja wioletselt, nagu teata»
wat liiki mardikate tiiwad. Mõlemad roo»
sid wastas metalltorus wibreerisid kergelt,
pehmelt ja õrnalt.

Noormees suudles daami käsi.
Sinu kätel on magus närtsinud lõhn

nagu lilledel, mis on säilitatud herbaa»
riumis! Ja oma juuksed oled sa ka wärmi»
nud.

Ta tahab, et ma oleksin blond.
Ja lühikeseks oled nad omal löiga»

nud.

Talle meeldiwad lühikesed juuksed.
Näe, kallis sõber, meie naised oleme mees
tele nagu walmisostetud riided. Nad meel
diwad kellelegi, nagu nad on, tuid ikka nõu
takse «väikesi parandusi. Muide ei lähe
mul siiski halwasti, kas pole?

Hoopis wastupidi.
On sul mõni armastatu?
Ei. Wöib-olla olen sellepärast kurb,

rammestunud, kurnatud. Wajan armastust.
Armastus on meestele sama, mis äädikas
kurkidele. See konserweerib neid. Sina, m«-
nu wäike, oled seewastu nii wärske. Oled
nagu kemad.

Warajane.

—Missugust parfüümi sa tarwityd?
Crab-apple.

Wäsinud noor daam wastas mehaa
nilifelt küsimustele, milliseid noormees te
male esitas, et mitte waikida. Kuid mõ
lema «vahele tekkis jäine sein. Noormees
oli tüdrukut wÄW armastanud. Tütarlaps
oli teda armastanud igawese arinastusega,
mis kestis üks kuu; siis ta hülgas noor
mehe, et armastada igawesti kedagi mere
wäeohwitseri, kellel oli neljateiftpäewane
puhkuS, enne kui ta Antillidesse sõitis. Sel
lest ajast peale pole nad enam kogunud.

Jn kus oled sa kogu aeg olnud?
BrightoniS, et supelda, ja siis Alzhii

ris, et kuiwada.
Temaga?

—Kellegi teisega.
Aga kuidas wõid sa nii sagedasti ar»

istastatuid wahetada?
' Mehed on üksteisele nii sarnased, et

mulle tuleb ette, nagu oleks mul ikka see
sama...

Kui noor humorist oli armastanud tiidru
kut, oli see kloostri süütus ise, kelle keha
meenutas wiiuliwönkeid; kuna aga noor
mees oli sellest wälja meelitanud ainult
dissonantse, oli enam kui õiglane, et ta
«vahetas Viiuldajat.

Auto peatus tõkkepuu ees. Kiirrong mu
hises määda ja kadus.

Kui kaitsepuu üles tõusis, jatkas auto
sõitu.

Ja sinu kunst?
—Ma ei puuduta ühtegi pintSllt enam,

- «vastas preili.
Kahju.
Sellest on tõesti kahju, lisandas

>aam ükskõikselt. Keegi kirjastaja palus
minult seeria siluette piltpostkaartide jaoks
jg esitas mulle hiilgawad tingimused.

Ja sa ei wõtnud tellimist waStu? Ge«
polnud ilus.

Arwad sa?
—Kuid miks mitte? päris noarmeell.

Mispärast lastud sa ikka sügawamale
sel kuristikku wiiwal järsul teel, kuna sul
ometi on olemas teine, ausam tee, et ilusti,
wöib-olla koguni luksuslikult elada? Miks
toimid nii nagu naised, kellele ei jää üle
mingit muud teed kui nende kihuelu? Pead
saama jälle endiseks, «äikeseks tütarlap
seks, keda nii kuumalt armastasin. Sa ei to»
hi enam mingisuguseid ehteid wastu «võtta,
ei riideid, ei raha, meestelt, kes sind siiani
on ehetega ehtinud, riietanud, lahti riie
tanud, sinu korteri üüri maksnud. Saan
sind jälle armastama nagu enne. Saan sind
armastama armastusega, mis wabastab,
lunastab.

Neidis naeris pilkawalt.
Minu waene sõber! Sa usud lunas

tawasse armastusse! Hull! Suurim solwa
mine, millega mees wõib naist solwata, on
katse teda lunastada. Wiimane aste, mil
leni naine wõib laskuda, on lunastus. Ma
ei tea, milline on suurem kuritöö, kas ter
wet inimest morfiumi-uima ahwatlcoa või
morsinisti morfiumist päästa.

Noormees raputas pead. Ja peaga juuk
sesalku.

Ära esita wõrdusi, «äike! Võrdlused
pole kunagi midagi tõestanud. Tunnen, et
saan sind armastama ausa armastusega,
selge, nagu noil päewil, wärske, nagu sinu
käed.

Nende sõnadega ta haaras daami kinnas
tamata käed. Need olid peened, saledad, õr
nad, lõdwad, warustatud mätkeste küün
tega nagu tuwi kartlikud jalakest.

Auto pöördus linna tagasi.
Noormees suudles jälle daami käsi sa su

rus need õrnalt oma suletud silmadele, ku
na neidis samal ajal mõttes luges äride
silte: Metzger... Hebeam...

—Sy saad jälle selleks, millisena sind
kord tundsin. Sa wötad kirjastajate telli-

«astu ja leiad oma meeldi«as
kunstis ootamatut rahuldust...

Naine waikiS.
Homme ennelõunal, minu kallis, sa

ei lähe kohtuniku juure.
Väike waatas talle otsa.
—Ja sa ei lähe enam kunagi tema

juure. Homme ennelõunal sa tuled minuga.
Teeme jälle sõidu nagu täna ja ma west
len sinuga plkalt-pikalt.

See on hea mõte. Täna oled sa ai
nult wäga mähe sellest kuuldawaks teinud.

Olen armastuse uuesti üles leidnud
ja tunnen, et saan jälle tagasi oma hea
tuju. Niilid wälju postkontori juures ja kir
juta kohtunikule, et tal ei pruugi sind
oodata. Tahad sa seda teha?

Naine paindus noormehe näo kohale. Te
ma suu oli niiske ja kuum; noormehe huu
led olid külmad ja külmad: toimus suud
lus keskmise temperatuuriga.

Järgmise postkontori juures peatume
hetkeks, ütles ta autojuhile.

Kui auto peatus, hüppas daam elastili
selt mälja. Noormees jäi autosse Ta wõt
tis kindad, mis neidis oli sisse jätnud,
awas ühe neist ja hingas neist hoowawat
leiget parfüümi.

Naine istus akna taga olewale lauale,
wöttis kaartkirja ja kirjutas otsustavalt:

Kallis sõber, ära oota mind... Hom,
me hommikul ma el tule.

Noormees autos silmitses teda tänulik
härda pilguga. Neidis pöördus ümber, nae
ratas talle ja jatkas kirjutamist:

Homme hwmmikul ma ei tule... Tu
len pärastlõunal.

Ta sulges kirjaümbriku, pani kirja kaSti
ja läks jälle autosse.

Kas ma ei teinud kiiresti?
Noormees ei wastanud, kuid tema wai

kimine hõögas tänulikkust.

Naise wSitlus hundiga.
Näljase hundiga ilma relmata wastamisi

sattuda pale tug emale mehel-egi meeldin»
asi. Ent Rumeenia?, Targowiste lähedal
Darmenestis tõenda? lesk talunaine lohan«
ne lunca, et julge pealehakkamisega saab
ka naine hundist jagu. Näljane hniit püü
di? öösel tungida lejtnaije karjalauta. Pe
renaine wõttis kätte malaka ja läks nVre
saatel õue. Tütar hoidis Eä-rS la?   A'
Hunt tungil kohe nailtele kallale. Na.ne
wirntas kaikaga rööwloomale nii tuqewa
hoobi pähe. et hunt jär uimaseks. Rüüd
ladus naine hoope senttana, kui hunt oli
surnud.

See, kellest juttu

PROF. DR. H. KOPPEL.
Pühitses neil päevil 75 a. sünnipäev#.

Gori issi.
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~Perekonnalehes"

Müügil kõikjal. Hind 19 senti. TeUi
de* 50 senti kuus. ja

»Maa Hütile" s kusi ning pikema aja
tellijad saavad 95 sendiga kuus.

Iga lehekülg võidab Teie
südamel

TfILVENUMBER

Kunstipärane 7-värviline kaas O
Pildirikas sisu värvitrükis « Kõrge
klassillne valimik jutte eesti nime
kailt sulemeestelt ja välismaa kuul
sailt kirjanikelt, nagu: Heinl, Jorss,
soomlane Olli, K. Hamsun, G. de
Maupassant, ZoštSenko jne. » Huvi
tavad artiklid piltidega • Lehekül-
Jesuurused võistlusel auhinnatud
kunstfotod » Suur moeosa naistele
|a meestele, muuseas: Pariisi kasu
kamoode, fantaasiarikkaid õhtukleite
Ja ilustus!, stiilseid suusakostüüme
jne. • Väike kokaraamat pühadeks
Iluravist O Gori karikatuurid •
Kaunid filmipildid Zarah Leanderist,
Willy Birgelist jne.
«Huvitav žurnaal" on müügil kõikjal.
Hind 50 senti. Hinna saatjale Tal
linn, Pikk 54, lähet. „H. Su maal"
kuludeta kätte.



Naise veerg.

6esuudlus, mis krooniti
auhinnaga.

Prantsusmaal antakse igal aaStal wälja
ühe arstiteadusliku ühingu poolt asutatud
suur rahaline auhind wäljapaistwa saamu
tuse eest meditsiinilisel alal, mille juures on
awaldatud suurt julgust ja meelekindlust.

Nüüd anti 1938. a. auhind wälja ühele
haiglas töökamale õele selle eest, et ta suud
les leprahaiget. Haiglasse toodi lübiwaata
misele noormees, kes osutus pidalitõbiseks.
Kuulda saades kohutama tõe, noormees sai
raske närwiwapustuse ja teda ei saadud
kuidagi rahustada. Siis embas noor õde
õnnetut noormeest, julgustades teda lobu
tussönadega haiguse rawitamusest ja oma
sõnade kinnitamiseks suudles noormeest.

pagarita protest saleda
Joone vastu.

Venezuela pagarid esitasid hiljuti põllu
tööministrilt märgukirja, milles nad wõt
sid seisukoha saleda joone propaganda was
tu, kuna see põchjustawat tagasiminekut pa
gari- ja kondiitrisaaduste tööstustes.

Eriti wihased on pagarid „iludusespetsia
ilistidele", kes keelawad naistele koolide ja
jahutoitude söömise, selgitamata, et üleliig
ne paksenemine on tingitud eeskätt sekretsi
ooniihäiretest, aga mitte pagarisaaduste
maitsemisest.

Kuldas meeldiks teile nii
sugune meesT

„Mugamat" meest igatsewatele naistele
olgu hoiatuseks ühe türgi naise saatus, kelle
südant kaheksa aasta jooksul rõõmustas üks
säärane mustereksemplar. Nüüd kaebas ta
oma häda Istanbuli lahutuskohtule. Veli
Tatar, nii nimetas end see tubli meessoo
esindaja, oli kaksteistkümmend aastat abi
eluS. Kuid wiimased kaheksa aastat möödu
std tal, ilma et ta oleks olnud natukegi
haige, woodis kui ta just parajasti ei
soojendanud end maja ees päikesepaistel. Ta
isegi ei naernud ega naeratanud; ta ainult
laiskles. Kuid ta sõi ja jõi meeleldi ning
hästi ja tema naine pidi teda teenima. Wäl
ja arwatud see mõnus tegewus, ei awanud
ta üldse oma suud. Olgu siis, et ta pistis
sinna sigareti. Nende kaheksa aasta jooksul
ei tulnud ta suust ühtegi sõna. Kõnelemine
oli talle liiga pingutan». Tema ainukesed
„wäljendused" seisid käskiwas käeliigutuses
ja mõnikord erutatud urisemises. On täiesti
möistetaw, et säärane „perekonnaelu" teeb
ka kõige kannatlikumast naisest tiigri. Veli
Tatar olewat wäga üllatunud oma naise
„ täna matusest", kui kohus nende abielu la
hutaS.

Maailmas on sttndinud
kord kuuekud.

Kanadg witftkute sündimisel arwati, et
see on maailmas esmakordne juhtum ja se
nikuulmatu ime. Nüüd aga teatatakse New
Dorgist, et Arizonas on omastatud kolm
õde, manad raugad, kes omal ajal arsti
tunnistuse põhjal ametlikkudesse sünnikir
jadesse kantud andmetel kuuluwad kuuelute
gruppi, keS kõik sündisid ühel aja! elusate
na ja terwetena. Kuuekutest kaks suri oma
elu kaheksandal kuul, neli aga jäid elama
ja jaawutasid kõrge wanaduse. Rüüd on
nendest üks surnud ja kolm elawad. Arizo
nas pole kuuekute sündimine omal aja! teki
tanud mingit sensatsiooni, sest seal ei peeta
mingiks eriliseks saawutiseks, et naine ühe
korraga kingib elu isegi rohkem kui neljale
lapsele.

Liigne kOfinus lahutuspõh-
Ju&eks.

Ameerika kohtute poolt tunnustatud la
hutuspõhjuste lõputule nimekirjale lisas
Chicago kohus hiljuti uue motiiwi, mis ära
taS palju tähelepanu, kuna otsust wõib
hiljem kasutada pretsentjuhtumina. Peter
usatick hulgas oma üheksateistkümneaastase
naise Rita Usaticki waewalt neljakuulise
abielu järele, ilma mingisuguseid põhjusi
nimetamata, ühe detektiiwagentuuri abil,
kelle erialaks on kadunud abielumeeste otsi-
Mine, õnnestus meest tabada. Hoolimata
oma noore naise palweist ei tahtnud mees
pöörduda koju tagasi, waid soo»vitas tal esi
tada lahutuspalwe mehe kuritahtliku lahku
mise pärast. Kuna naine sellega ei nõustu
nud, alustas Peter Usatick lõpuks ise lahu
tuSprotsessi, seletades, et tema naise liig
saledus, mis koosneb ainult nahast ja kon
iidest, olewat äratanud temas wõitmatu
watztikusetunde. Ta olewat wahepeal selgu
sele jõudnud, et ta hindab tüsedamaid naisi
kõrgemalt. Esimest korda lükkas kohus lahu
tuspalwe tagasi, kuna naine oli nõus tege
ma läbi paksenemiskuuri. Asja teiskordsel
arutamisel otsustas kohus abielu siiski la
hutada, kuna kohtunikud leidsid mehel ole
wat õiguse, et ei wöi olla kindel naise poolt
alustatud nuumamiskuuri kestwuses, mis
muudaks ta liigkõhnast naisest „täissale
daks".

Huulepu(k 1300 aastat
tagasi.

Mülakooliõpetasa Vilminot Wogeeside
linnaS Sanville'is Prantsusmaal on küll
ainult „pühapäewa-arheoloog", nagu on
„puhapäewa-kütte", kuid siiski õnnestus te
mal awastada mana merowingidelinna,
mis 1300 aastat tagasi loodusliku õnnetuse
puhul maeti maa alla praeguse Sanville'i
linna lähedal.

Wäljakaewamistel leiti Peale muude hu
witawate leidude Kulk tsink-kastikesi tos
meetikatarwetega. Lugematul arwul leiti
kulmukanvade wäljakitkumiseks kasutata
maid Pintsette, kuid ei puudunud ka huule
pulgad. Osa iludusmahendeid on kastikes
tes ajahamba all muutunud sedawõrd tund
matuiks. et pole mõimalik kindlaks määra
ta nende otstarwet ega koosseisu.

Tallinn - leinav linn.

• Inglane imestab, miks eestlased kannawad talwel ainult tumedaid riideid. tugewasti,
kuid kes wSib neid hukka mõista, kui nad Valmistmoad nii head wo^uar:

Ka Inglismaa provintsi

linnades tutvustatakse

Eestit.

BATHTS KORRALDATI RAHYA ELA
TAL OSAVÕTUL EESTI-ÕHTT.

Praegu wiibib Inglismaal ESna katoliku
kloostrist pääritolew munkpreester Prof. Jo

ann Hampton Ryder, keS ise on sünnilt
inglane. Kuna ta oma kodumaal on wõinud

tähele panna suurt Eesti ja tema olude
mittetundmist, ta on asunud selgitawate
loengute pidamisele mitte ainult Londonis,

maid ka just prowintsis. ProjeSsor Ryderi
ettewõte on leidnud toetust mitmete nime
nimekate inglise seltskonnategelaste hulgaS.

Eriti wastutulekult on oma abi Eesti tut
mustamisel pakkunud kõrgem Briti riigi
ametnik mr. L. St.Geo r g e, keS ise oma
perekonnaga tahe aasta eest Tallinna' kü
lastas, tehes ka pikemaid ringsõite maal.

Wana aasta lõpupäemil organiseeriti

keeleS tähendab „supelkoht", saanud kuul

saist roomlaste ajal sinna ehitatud supel
basseinidest, mille jäänused meel praegugi

kaunis hästi säilinud.

Juba mõne aasta eest EeSti oli wõitnud
sealse tuntud seltskonnategelase Proua PriS
ter Cruttwell'i südame, kui ta tegi ringreisi

Põhja-Euroopa riikides. Pr. P. E. kutsus
preester Ryderi oma kodulinna, et kuuli-»»
EcStis kauemat aega elanud inglaselt tema
muljeid, mida waimulik mees ka suure kuu
la jäte hulga ees pikas loengus edasi andiS.

Eestlaste omadusist rääkides ütles ingla
ne oma kõnes: „Nad on mõistlikud, tasakaa

lukad ja waiksed, awaramcelscd ning salli

wad."

Munkpreestri kõnele eelneS mrS. E. W.
Prister Cruttwelli enda ülewaade, miS pea
miselt propageeris Eestit turismimaana.

Shtu kohta tõi kohalik ajaleht pikema üle

waate. Pr. PriSter Cruttwell kandis õhtul
riideid ja ehteid, mis ta oli omal ajal EeS
tift ostnud. Samuti oli loengusaaliS wälja
pandud mitmesuguseid eesti käsitöid.

suurejooneliseni eesti-õhtu prowintstlinnaS

Batliis, miS oma suuruselt wastab umbes

Tartule. Bath on oma nime, mis eesti

Munkpreester .Toann H. Ryder Ja wrs.
E. W. Prister CruttwelL

Eestlased on lõbuarmastav rahvas.

Huwitawalt iseloomustab Eestit ja eest
lasi juba mõnda aega Tallinnas elawa ing
lase Ronald S e t h'i äsjailmunud raamat
„Thc Baltic Corner" (Balti nurgake).
R. Seth ütleb meile rohkesti komplimente,
kuid wahel sekka laseb lugejat alla neelata
ka mõne kibeda pilli, ja me tunneme, et õi
guscga. Toome allpool nimetatud raamatust
mõningaid päri- ja wastnkarwa silitusi,
mis paistsid meile eriti tähelepanuwääriwa
tena.

„Meie aknad olid puiestee pool, mis wiis
Kaarli kiriku juure ja ühtlasi awanes meil
Maade suurele Wabaduslväljakule. Olime
linna südames ja wõinielised uurima nende
inimeste mälumist, kelle sekka olime tulnud
elama.

Kogu linnal oli kaunis rusuw ilme, mi
da põhjustas tõik, et lumi oli kaotanud oma
särama puhtuse ja liim. mis kattis kõnni
teid ja tänawaid, oli muutnud selle määrdu
nult kollaseks...

Ka inimeste wälimuS oli õige rusuw.
Enamus neist oli rõilvastatud musta ja
halli, nii et Mõis mõelda, nagu oleksid tul
nud leinawasse linna. Ka suur matuseron
gide arm, mis möödus" meie aknast, eriti
pühapäewiti, aitas kõMendada seda muljet.
Siin-seal Mõis näha pruuni, rohelist, ju
huslikult sinist, kuid needki olid nii tume
das märjundis, et nad ei suutnud wärsken
dada ühetoonilisust.

Kõigil mantlitel olid karusnahast kraed,
kuid harwa Mõis näha mantlit, mis oleks
tehtud üleni karusnahast. Kõik nad näisid ka

õige tüsedatena, kuid see olenes, nagu hil
jem awastasime, watiinist."

..Eestlased näiwad omatvat alateadwus
likku tundlikkust,mis wäga harwa eksib. Hea
südamlikkus, sõbralik wiisakus koos talupo
jast esiisade lihtsa otsekohesusega on tähtsa
mad omadused moodsa eestlase iseloomus.

Kuid nad on siiski ka lõbuarmastaw rah-
Mas.

Nad töötawad rängalt kuus tundi päe
waS, lõbutfewad neliteist tundi ja ma

gawad neli.
Nad joomad tugewasti, kuid kes wõib neid
hukka mõista, kui nad walmistatvad nii
head Modkat. Neil on kindlad seisukohad toi
du suhtes ja enamik neist on head. Neile
meeldib hästi rõiwastuda ja noored naised
ohwerdaMad selleks isegi toidu. Neil on ko
dud, kuid need näiwad olewat peamiselt
peatuskohad, kus süüa ja magada... Eest
lane pole kahtlustaw kellegi wastu peale
oma enda tõu."

..Tallinn on imewäärne linn. Wõttis aega
temaga harjuda, kuid ma hakkan mõistma,
et põliste elanike Maimustus selle linna
Mastu on põhjendatud, mida ma seni pi
dasin liialdatuks. Kuidagi see imbub teile
kontidesse ja kui see kurikawal aktsioon on
alanud, siis armute, enne kui seda suudate
märgata."

Wäikese noomituse Setbi raamatus
, saamad ka soomlased,

kuid niisama hästi on see maksew meiegi
kohta. N. Seth teeb kaasa soome kooliõpeta-

jäte ekskursiooni Petserisse ja kannatab
põrgupiinu kuumas, umbses wagunis.

..Jagasin kupeed ühe soome kooliinspekto
riga, kes kõneles waid soome keelt ja min
gisugust saksa keelt, mida ma ei suutnud
mõista. Leidsin ta juba rahulikult maga
mas, kuid oma ehmatuseks suletud akna
juures. Päew oli olnud wäga kuum ja ku«
pee õhk oli nüüdki weel wõimatn. Awasin
ettowaatlikult akna. Kerge tuul liigutas te
ma juuksejäänuseid ja ta liigutas end ra
hutult unes. ei ärganud aga. Wäga tasa
rõiwastusin täiesti lahti, ronisin üles oma
asemele ning lamasin eesti magamistvaguni
täiesti muga Ival wedrumadratsil. Lhk oli
jahe ja wärske ning ma uinusin pea.

Ma ei mäleta enam oma jubedat und,
kuid mind lämmatati ja ma ahmisin õhku.
Ja nii see ka oli, kui ärkasin. Olin üleni
kaetud higiga. Oli hirmus kuum. Imestasin,
miks, ja waatasin aknale. Suutsin seda
waeivalt uskuda aken oli kindlalt sule
md! Kummardusin oma asemelt ja mahti
sin alla. Seal lamas õige inimese õndsalik
ku und wäike kooliinspektor, ingellik naera
tus hõljumas huultel.

Awasin üsna tasa uuesti akna ja uinu
siu. Kell kuus ärkasin taas ja leidsin akna

suletuna!

Mängisime seda mängu järgnewal nel
jal ööl.

Mul pole sõnu kupee õhu kirjeldamiseks,
isegi uis. kui aknad olid awatud. kuid rong
seisis. Mulle näis wöimatuna, et endast lu-

auüibalt) mees Mõis magada kupees, mttfc
suurus wiis korda seitse korda kumme M
ga ja mida jagas weel teine tnnnene. sule
tud akna juures sellises kuumutcs. Kuulsin
ka. kuidas ta tähendas oma kolleegile, ta
olewat lugenud, inglased olewat tvärske
õhu haiged, kuid ta polewat arwanud, et
see hullus wõiks tviia selliste äärmusteni
kui lahtise akna juures magamine liikuwa?
vaudtcewagunis.

Ärgates teiskordselt mõistsin, et lootusetu
oleks weel püüda magada ja kui tahan end
pesta ning habet ajada rahus, siis peaksin
esimene olema tualettruumis, wastasel ju
hul peaksin ootama mitu tundi. Hüppasin
siis oma asemelt alla ja sirutasin ennast.
Alumisel asemel liigutati end kiirelt. Waa
tasin sinna ja nägin, et wäike mees, kes oli
ärkwel. oli pööranud näo seina poole ning
tõmmanud lina üle silmade. Mulle mee
nus, et olen alasti, naeratasin, haarasin
oma hommikmantli ja ütlesin: „Tere hom
mikust!" ..Morgen!" wastas kooliins
pektor peaaegu sosinal."

Mis R. Sethi weel enam üllatab on
see, et samad soomlased, kelle sekka kuulub
see äärmiselt häbelik inspektor, suplewad
ometi rahulikult koos mehed ja naised
segi ilma igasuguse kehakatteta. Teised
maad, teised kombed!

Lõbusa wahejuhtumiga iseloomustab
inglane meie igiwana needust tol

mawaid maanteid.

..Wärskendatult jätkasime teekonda ja
ma hakkasin end tundma juba õnnelikuma
na kui kogu reisi keskel, kui professor kor
raga karjatas ja hakkas metsikult sõtkuma
kitsast rada üles talu poole. Ees polnud
näha midagi ja mitte julgedes silmi tõsta
maanteelt enda ees, ma ei saanud waadata
tagasi, kuid olin kindel, et kogu loomaaia
täis metsikuid loomi oli meil kannul, eriti
kui professor wiskus jalgrattalt kraawi
põhja ja käskis mul toimida samuti. _

Waewalt olin teinud seda, kui miski ki
hutas hirmsa kiirusega mööda. Waatasin
üles ja nägin kogu maa mähitud tolmupil
we ja ootasin juba, et mind maetakse elu
salt. Keegi polnud mind hoiatanud tolmu
tormide eest Eestis.

„Lamage waikselt," kSsutaS professor.
Seal me siis lamasime umbes wiis minu
tit ja kui tõusime üles, siis hõljusid weel
tolmupilwed maa kohal.

..Ainult Tartu-Otepää buss," tähenda?
professor/

Inglase on täiesti wõlunud meie iseloo
mu headus.

..Läbisime Tartu ja sõitsime kolm miili
teisele poole linna. Jõudsime Wasula kodu
majanduskooli. Siin õpib umbes neliküm
mend tütarlast igasugust majapidamise
kunsti keetmist, käsitööd, kudumist, aian
dust, lastekaswatust. Waadddes käsitöid
imetlesin üht nägusat pudipõlle ja küsisin,
kas need esemed on müüdatvad. Kahjuks ei
olnud...

Seistes ja oodates autot tundsin, et
mulle suruti pihku wäike pakike. See oli
pudipõll, kingitus minu wäikesele pojale,
tüüpiline näide eesti headusest..."

Oma proua ja teised naised.

Abielunaine peab üha uuesti ja uuesti
imestama, miüijel eri seisukohal ta oma me
he silmis on kaasõdedega wõrreldes. Sageli
on raske teada, kas sellepärast tuleks nutta
wõi naerda. Kaheldamatult wõlnb teda ja
aisut nieelitabki abielumehe hoolitsus roht
öelgem kaswatus, tuita mees sageli
Püüab oma naist hellalt ja armastawalt
kaswatada nagu hoidja wäikest last. Ent
siiski ei saa naine säilitada head tuju, kui
ta Väsinuna, ent õnnelikuna saabub koju
uue. äsjaostetud kübaraga, mis teda teeb
lihtsalt wõluwaks ja näitab seda Pisut põk
suwal südame! perekonnapeale ja talle ar»
mutu otsus kõlab: „Noh, see on sul nagu
praepann tagurpidi peas. Küll on naiste
kübarad koledad asjad". Mehe näos ei ole
imetluse kübetki, maid selge pahameel ru
mala ostu pärast.

Ent sellest ei aita weel. Abielupaar läheb
mõne aja pärast kohwikusse ja seal näeb
proua, kuidas mees imetleb Varjamata
heakskiiduga teist naist, kelle käharail aset»
seb sama kirutud „kole asi", nagu oma nai»
segi uus, mahatehtud kübar.

Meestele meeldiwad naised üldiselt kü
barata. Abielunaise kübar on arwatawaSti

olnud kõigi aegade ebameeldiwaim perekou
naküsimus. Tõeliselt harjub abielumees õu
neks warsti oma naise kübaraga, ent on ka
juhtumeid, kus mõni naine ei saa oma eba
õnnestunud kübaral kogu eluajal mehelt an
dekD nimelt niikaua, kui kübar oli ole
mas ja proua oli nii mõistmatu, et ta end
sellega üha uuesti ehtis.

Suur erinewus meeste suhtumises oma
„küljeluusse" ja Leisisse naisisse ei ilmne
üksnes kübaraküsimuses, waid muiski as
jus. Teised eewatütred tipiwad kõrgekanna
lisis kingis ja mchel on sageli päris raske
oma Pilku nende siidsukasäärilt wabastada,
ent oma naine peab kompima madalakanna
lisis tänawakingis, et ta muidu mitte ei
peaks kuulma, kui kergemeelne ja mõtlema
tu ta jällegi on. et kannab argipäewal Pi
dujalatseid.

Mis Puutub proua kleitidesse, meeldib ta
oma mehele kõigepealt lihtsas, sportlikus
riietuses. Kõik muud wõluwad lisandid,
lehwid ja wolaugid, ei leia heakskiitmist.
Wärwe peawad mehed wäga tähtsaks \a
neile meeldib, eriti suwel, naiste kleitide
luures liraas wärwilikkus. Paliudki mebed

suhtnwod rahulolematusega Pariisi tumeda-
Märwilisse snwemoodi, mis naiste meelest
on äärmiselt elegantne sa wäga praktiline,
ersti linnas. Ka mehed taipawad kohati, et
tumesinine ja must wärw teemad kandja wä
limuse kuidagi rawitumaks, ent oma naine
kandku jumel ikka midagi heledamat ja ärgu
olgu moeori.

Ent loeng? Teiste naiste wiimase moe
järele korraldatud soengud mõluwad küll
mehe pilgu enesele, ent ta on sedamaid wal
mis tunnistama oma naise samal kombel
seatud käharaid sobimatuks ja maitsetuks
soenguks.

Teised naised tohiwad koguni kasutada
kõiki kosmeetikasaawntusi oma wälimuse
parandamiseks, see ei ärata mingit üldist
pahameelt mehes, ent hoidku taewas, kui
säärase „maitselagedusega" saab hakkama
oma naine. See on hirmus eksitus ja proua
aktsiad langemad mehe juures otsekohe. Ent
ometi meeldib mehele, et tema naine esineb
kaunina ja elegantsena sa et ta kõikjal
meeldiks Et wältida perekonnatülisid, siis
ei jää abielunaisel mnnd üle, kui olla õige
pisut ebaaus. Ta kasutab iludusabinõusid,
sest nendeta ta ei tule toime ent nii kuns
tipärase osawusega, nagu ei kasutaks ta
' "> ülose, ja tema mees on rahul.

ühe noore abielunaise juhtum on wäga
piltlik. Ta oli juba kurameerides ja pruudi
põlwes kasutanud huulepulka, ent peigmees
ei pannud leda kunagi tähele. Siis nad abi
ellusid ja noorik kasutas huulepulka, nagu
wanastigi, wõib-olla üsna pisut tagasihoidli
kumalt, ja ometi sai ta peagi oma imestu
seks mehelt kuulda:

„Sina oled ennast hakanud wärwima.
Mulle see ei meeldi."

Ärge laske pead norgu...
... Kui teie näojooned ei vasta

täiuslikule iludusideaalile.

Kui teil on, näiteks, liig kõrge või lai
otsaesine, siis pidage meeles, et fü
siognoomika tõendab tugevasti väljaku
junenud otsaesise olevat tarkuse ja an
dekuse tunnuseks. Lohutage end seega
ja kammige paar lokikest otsaesisele, et
need varjaksid seda süütut iluduseviga.

... Kui teil on tugev, veidi suur lõug.
õrn, ümmargune lõuake oleks kahel

damatult ilusam, kuid tavaliselt see ree
dab nõrka iseloomu. Tugev lõug aga
tõendab tahinjõudu, mis elus aitab pa
remini edasi kui mööduv võluvus.

... Kui teil 011 l<alad puusad ja te
ei saa uhkeldada moodsa joone poisiliku
saledusega.

Laiad puusad on tugeva naiselikkuse
tunnus ja terve eeltingimus emasuseks.
Mood muutub, kuid naiselikkus ja enaa
sus jääb igavesti ausse.

... Kui teil pole täiuslikult ilusad
käed, mille saledad sõrmed nõueteko
haselt lähevad otste poole peenemaks.
Teadus ütleb, et kaunid käed peenete
sõrmedega annavad tunnistust kunstilis
test kalduvustest, kuid sama teadus ee
listab tugevaid ühejämedusi sõrmi väi
keste nahavoltidega liikmejatkude kohal.
Need pole küll iludusatribuudid, kuid
asjatundja loeb nendest välja intelli
gentsi, iseloomukindlust ja usaldusväär
sust.

Ilu ja täiuslikkus on muidugi emakese
looduse head annid, kuid nad ei tähenda
elus veel kõike. Väga suuri võitusid elus
ja armastuses on saavutanud naised, ke
da kuidagi ei saanud nimetada ilusateks
ka nende ajajärgu iludusemõiste järgi.

Teie tugevad küljed on õrnus ja võlu
vus (mida praegusel ajal nimetatakse
„sex appealiks"), kuid ka tarkus, iseloo
mu- ja tahtetugevus lühidalt kõik
need omadused, mis ei kao ühes kiirelt
mööduva noorusega, vaid säilivad ja ko
guni suurenevadki aastatega.
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